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banden Kidder metter Swane / die te Mimme⸗ 


hen Gelderlandt t ſchepe quam / bn denghelende 
van ten Swaen / wt den lande van LTille⸗ jk 
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1 AMSTELRE DAM. 


‘petrus Tomes Dirck. Tool) Hoönenbe inde 


W vergulden 1 Anno 1631. 


r * * 


Een gemeen ſeggẽ iſt onder lenken ende 

Klercken / (wercken / 
Godt is almachtich wonderitck in zun 
Ende laet veel dingen dagelier geſchien / 
Gelije in voozledẽ tiden is geſien / (Dede 
Vande Ridder metré Swane die wonder 


Die twee campé vacht wilt dit dooꝛ wien / 


Als Fidder valjant / dat is waerhede: 

Den eerſten die vacht hy verſtaet de ſede / 
Om zin Moeder te houdene in haer eere 
Mie van quade ſtuckẽ was beſchuldicht / 
Welcken camp hy wan: en baart meere / 


Ven anderen camp vacht de Edel Meere / 


Fn Gelderlandt de bloeme der Landen / 
‚ Baer hy mede wan ten ſel ven leere / 


Chertochdõ vã Billoẽ felf mettẽ handẽ / 
T welt hy behouwede vꝛploos vã ſchande 
Atʒoomen u hier noch ſal verklaren / 


Ar de navolgẽde Hiſtoꝛie opent u dſtandẽ 


Cwoꝛt cẽ hate der dꝛoever hertẽ bef wart 
Warachtich geſchiet / dus zonder ſparen / 
Daoafiet de Diftozie renn ende beiuame / 
Dꝛcucht ſal u int hooꝛen van Def baren / 
Alfa gl ſult ſegghen vrienden eer ſame / 
Lange Pꝛologẽ zijn van clepnder vane, 
IW enz 
Mus is de Biftozie te leſẽ dã het benuame 
dã inde Pꝛologe te ſtudert / dus laet dz Wes 
E overſtet de Wiftozie volgẽ na deſen. (ff 


Maer lange maeltpden woꝛden meer gee 


Hoe Coninck Oꝛiant ter jacht ret / ende ern hert vervolchde / ende 


met de ſchoone Beatris ſpꝛack aen een Fontepn. 


de oude geeſten ende Chꝛonicken 

| vindẽ wy hoe dattet lant Lillefooꝛt 
P pooꝛtijts was ecu Conintröc / ende 
z3oo ſommighen ſegghen / zoo waſt 
een Laut in Dlaenderen / waer van de ſte⸗ 
den zijn Fiel: Duwan ende Oꝛchy / daer 
in dien tiden een Noninck was Ppꝛion 
_ geheeten/ eñ had ten wuve eẽ quade vꝛon 
Hgheheeten Matabꝛune / die nanaels veel 


Junaets bꝛoude / zo datſe tot quaden eynde 


quam / wantſe aen eenen ſtaeck verbꝛaut 
wert. Deſen aninck Poꝛion had bp zijn 
wf een zoon Oꝛiant gengemt / die nae de 
doot dan zijn Dader ghekroont wert Ro⸗ 
nine van Lillefooꝛt / eñ beſat dat zeer ape: 
deli. Tgeviel op eenen tijt dat de Roninc 
Oꝛiant ter acht reet met zijn Heeren om 
hem te verſolaters / en als 59 bupten qua⸗ 
men int boſch ſaghen zy loopen een Nert / 
dat de Roninc neerſtelijck vervolchde / ten 
leſten quam hp by eeu ſchaon rivier daer 
t Hert in fpzanck en was vꝛp vanden Ro⸗ 


ninck. Als Oꝛiaut dit ſach / leerde hy Wes 


derom/ ende quam tot een fontepnè / daer 
Bp van zʒijnen peerde trede / ende fat onder 
eenen boom om hem te ruſtẽ. Als hy daer 
alleen ſadt / quam daer cen ſchoone Edel 
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maecht met vier dienſtmaechdẽ van haer 
hupfgefinseft met eenen cdelen Ridder / eñ 
twee knechten ende zepde tot Oꝛiant / om 
dat hy honden bp hein had: deere waer⸗ 
om zi dp hier komen jagen in mijn Peers 


9 ® 


3 
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lijchept / ende wie heeft u ooꝛlof gegeven? _ _ 
ick heb wel geſien tiert dat ghy geſaecht 


hebt / dat u int water ontgaen is: Miet te 
min al haddpt ghevanghen / ten zonde u 


niet ghebleven zün:eñ mijnen wille is dat 


ghy dat beteren ſult eer ghy van hier ſult 


ſchepden. Als Oꝛiant de ſchoone Beatris 


had hooꝛen ſpꝛekien / ende haer aenſach / be⸗ 
haechdeſe hem zo wel / dat hu terſtont met 
haerder lief de bevaen wert / ende ſepde: 
ö minnen / doozſtralende 
Die mp zo vperich in vlagen (oogen 
O ſchoanſte ſchoonhept nopt zoo ſchoone 
Gh hebt ip therte upt den lichem ghe⸗ 
toghen / ze | a 

Dies ick offere met knien gheboghen / 


Al dat mynis / lif/goct / ere / tot uwe lone 


D opfien dunckt mp ſchynen onder den 


troone / 
Cierlijcher dan die donne oft oock de 


Mane / 
Dies ick mp ſubjeckt ſtelle in klaren bee 


— . — ed 


thoone _ | 
Cer re in uwen dienſt te ſtane. 
ede brouwen ter Werelt opt gi bozen/ 
Booꝛrthts / pꝛeſent / oft naer te beſpoꝛen / 


Oft ghebozen ten Woenf daghe toe / 
5 beben gheen ghelhcken bp eede ghe⸗ 


f ſwozen / a 
wer fchoonbept Jonchbꝛou Beatris / 
J An 1 ic ben ende en weet 
| _ uiet hoe: 
Eet ickydzinch ick / want ick doe / 
Ghy zyt int ghedachte vierichſte in Bers 
mane / een 
Dus en begeer ick nz anders onmmer toe / 


Morht mp geluch oft voozſpoet / gheben⸗ 
re 


Wat ghy mp u ſonſte wildet laten keuren 

Daer en kaoz ick niet vooꝛ het goedt ter 

PPereſt ront?/ dd 
En ſouder wel willen om avontueren / 

S lden Beat ende leet beſueren: 

G ſthoon Beatris liefljchë rooden mont 
Vie in vierigher lief den dooz blaeckt de 


| ont Denn 
Dan minder herten / ſchoon wel gedane / 
t eu begeer niet auders dan taller ſtont 
er Daat toe in uwen dienſt te ſtane. 
3 Mince. 
Boven alle Pꝛincerſſen der werelt wyt / 
An lief den dꝛaerhdy de opperſte vane / 
Sodt heeft u in ſchoonhept ghebenedit / 
Dug en begheer ick anders niet dan tale 
der iht / 
Cer doot tue in uwen dienſt te flare, 
dus zijnde bebaen doaz haer minne 
dacht hůſe te wÿve te neme / ende zep⸗ 


ä ONE 


— 


de ſoetelhck: Schoon bloeme ick en ſoude 


niet geerne doen teghen uwen wille / maer 
en mach ick in dit tant niet wel kiome om 
ghenoechte te nemen / als Beer by die dat 
van mp re leene houden / want ick ben de 
„ Coninck van Tüllefoozt / GOꝛiandt / en hier 
en is Neere noch Dꝛouwe / zy en moeten: 
mp manſchap doen als getrouwe onders 
ſaten ꝛ Nierom believet mp ick ſalt u ſelve 


Dan ter doodt toe in uwen dinſt te ſtane. 
| Tillefoozt ĩ Doen antwooꝛde de Jonghe 


boen beteren / dat gůy my t'onrecht hebt 
verſpꝛoken. Alg de Ridder Savari dat 
hooꝛde / ſpꝛant hy van zonen Heerde ende 
viel op zan knien / eñ groete den Coninck 
ende zeyde: Heer Coninck believet u / ghy 


ſult minder Dꝛouwen vergheven datſe 


teghen u miſ daen heeft / want zy u niet 
en kende / als zy u aenſpꝛat:Eñ zp hekent 
wel dat zy heeft / is tuwen wille. Doe Zep: 
de de Conint / tis al vergheven / dee 
moet zit beteren / maer tzal haer believen 
want haer ſchoonhepdt ende weſen heeft 
min herte bevaen. Ende de Roninck zep⸗ 
de tot hacer: O wel ſchoone joncvꝛdu bez 
lievet u te zijn mjn Bꝛupt / op dat ic Uda 
mach doen Croonen Coninghinne van 


maecht.eñ zepde / geheel beſchaemt zünde. 
18 bn beſchaemt ende kan nau fpychen: 
Heel naer bef weecken doo inwendige: 
treken / 3 1 

Der grooter weerden die gp wip biedt: 
Schaemte heeft mp thert ende Tic haem: 
doozſtreken / „„ 

Cen baet 5 ghekeken / al zoude therte 
en / f 


b2 - 
De ſchaemte mijn tel eñ lf doozſthiet / 
Oꝛiant Ronine Bol excelentien dooꝛwiet 
Sulcken wooden vliet / want Waer u. 
veelte kleen / „ 
En my veel te groot / de ſaecke doozſiet / 
Ac ben uwes onweerdich / wie waſt diet 


rfet / ee KE 
Hug bid ic u edel C oninck Tact mp alleen 


Doozu Edel Coninck. vindp veel weer⸗ 
digher een / f 


Dan my die gho ſeghrte Minnen doo 


Denus leeren | 
At ken mw onweerdich der grooter teren 


Ack en ben niet Weerbichutwer haoghße 
minnen / ora 
Mu te gewinnen / gemerete wilt bekinnd” 
Ach Den 5 | fa van af komſten kamem 
Ende oft tc aen ii ſtelde dan mijn zinnen / 
nt 1 en De geblend 
c mp ſelben et on⸗ 
5 fh 


— 


| mare gemee ves 
Ende tis 8 e 


Ce hoo e int mimen / epfcht ihden 5 
Dus zoude ick geerne ſthouwen ſalck lÿ⸗ 
ö den klachtich / 

En belcht u 1 niet Beer Coninck van 


11 er ghewelt / 
Ack en ben maer een Vinſtmaecht / ende 
t 


p fel 
Wel RAL machtigher Dꝛouwen t'uz 
dert Doen keeren/ ᷑/ 


Ke ken mp onweerdich der grooter eeren 


®anc heb Beer Roninc uwer pꝛeſentatie 
_ Gods milde gratie laan utelcher ſpatie 
Ende doe u voozſpoede ende in eere růſen / 
Ack flechte ral van ftmpelber ghe⸗ 


| Sonder fallatie/ telt mijn fondatie / 
In des 1 wille nae Edelhepts be⸗ 


* 


Want Hlaer zy fgBfen rin eere in 


Ef in die r ertt ge al [ 
ded bi zene he be 5o berfolijfe 


bebfery 
Ende midts dien verwerven zy koeber 


onen e wins ſinnen ver⸗ 
eu 
minder 5 1 nae dns Wooꝛdts 


At ken mp onweerdtth der grooter eren 


zintelhcke Conint Oꝛiant als u ſubiert / 
delle ick eee ſelven alt dt / 
u ar 12 Dienſtmaecht in eeren oe, 
— 7 


Rennende dat ghy my veel te machtieh: 2 
Ac ſegge len dd boo, Dꝛouwen ende. 


At ken mp ede der grooter eeren 
Doen fam den Roninc Ozient haer met⸗ 
ter bant ende zepde: Ic geloove u bp min 


der Ridderſthap zoo langhe als gh leeft 


Eick Edel her hert ig wel weert om pꝛhſen / en ſal ick gheen ander trouwen dan u. 
Hoe de Coninck met hem bꝛacht de ſchoone Beatris alahn 


vander jacht weder om quam. 


Ar defe beloften dus gheſchiet / en be⸗ 


ſwoꝛen waren aen beyde zhden / zoo⸗ 
bꝛacht hy de ſchoone Beatris int Tille⸗ 
fooꝛt om daer te houde de feefte der heup: 
loft / daer groote geneuchte bedꝛeven wert 
van vieren ende alderlep ganuchten. Alg 


Matabꝛune dit verhooꝛde / zoo ghinchte: 


hem te ghemoet met grammen moede, 
Doen Gꝛiant haer ſach komen / begonſt 
Bp te lachẽ eñ zepde haer / wandt hpſe ſach 
murmureren ꝛweeſt ver hlht / want ick heb 
Dae de 4 aanfte rds der Wereldt / 
Wijs ende eerſaem / ende min hert is tot 
haer. Boen zende de Moeder upt quader 
Gerten : Wiebe Zoon 
heneecisten; want itſ mi zie u onbekent⸗ 
epdt / om dat gh u aldus vernedert dat 
don tint af miel one verdie die 
inrec 3 andt ghy hadt moghen 
krijgben de machtichft 


e Dou der Merelt haren Mau. En als hp ä 


on Su deet mp luttel: 


ende na u fullen die kinderen van haer be⸗ 
ſitten u riche. Doen zepde Oꝛiant: maes 
der ick en weet niemant die mm beter bez 
haecht dan deſe / dus bid ic u dat ghp oock 
hier mede te vꝛeden zit / wandt wil Gode 
zp ſal mijn Honning inne zijn. De moeder 
zepde: lieve zone als n belieft moetet wet 


_ mijnen wille zhu / ende dit zeydeſe metten 
monde teghen haer herte / mandtſe altoos 


hierom verſtodꝛt was / ende peynſ de altit 
hoe ʒijſe noch nae ſande doen ſchepden. 
Des anderen daechs ſmoꝛghens quam 
riant ter Rercken met grooter ceren en 
ſtate ende Beatris oot / Daer zp gekroont 


waren / ende doen keerden zy! hove / daer | 


$p goede cier maeckten / maer e Moeder 
bad altijdt nüt in haer herte al hoondeſe 
van bnpten bliſchap. Coꝛts hier na wer⸗ 
fe begoꝛt metten bandt der natua n van 


* 


— { 


> 


ger was / zoo Was hy zeer verblit / eñ alle 
zijn onderſaten. Eñ oy eender tijt lach zy 


op haer palleps / ende ſach twee kinderen 


ten doope dꝛaghe van eender dꝛacht / zoo 
riepſe hepmelijc den Coninc eñ zepde hem 


ick verwonder mp zeer van een dinck dat 


ick daer ſie dat is van twee kinderen die 
ten Dꝛauwe ontfanghen heeft t'eender 
dꝛacht / my duntt dat een vꝛouwe niet en 
math ontfunghen twee Rinderen ſonder 
te hebben twee Mannen. Moen ſeyde de 
Conintk dat mach wel geſchien / want by 
der natueren / ende bp Godts gratie 300 
mach een vrouwe van eenen man ontfan⸗ 


ghen teender dꝛacht ſeven kinderen. Als 


de Coninc eenen kozten tit met blijſchap⸗ 
pen gheweeſt had / krech hy branden die 
op zijn lant eñ volck toe taſtẽ / en wonnen 
hem zón lant af / twelc hem gebootſchapt 
was maer dooꝛ de liefde dan zijn Coninc⸗ 
ghinne vertoefden hy noch ſes Maenden 
ſant / zo dat hem zn vpanden ſeer na wa⸗ 
ren / dat zy zyn Heeren ende Ridder ont: 
boodt / dat zy hun berenden zouden om te⸗ 
gen zijn vpanden te ſteyden / twelck zy dez 


den / ende want Beatris de Coninginne 


* 


„ 


_3cer groote ginc / 30 riep hy zijn Moeder 


Matabꝛune / ende ſende: Min Moeder 
ic moet repſen teghen mijn vpanden / ende 
mijn Dꝛouwe gaet beſwaert met linde / 
daerom bid ic u omminent wille dat gh 
haer behoet ende byſtaet in harẽ node eñ 
wiltſe houden als u dochter / want ic van: 
haer maet ſcheydẽ / ende zp ſal u eercn als 
haer Moeder / ende ſal u onderdanich zn 
als u dochter / daerom bevele ich u haer / 
want icfe ſcer beminne / eñ miſquaẽ haer” 
pet bp uwen ſchulde / ick en ſoude u nim⸗ 
mermeer beminnen. fPatahime zepde / 
ſone ghy Weer wel dat u belicft dat belieft 
mp / daerom ſal ic u Wijf wel bewaren en 
weeſt wel te vꝛedẽ / want iefe ſeer lief heb⸗ 
be. Dot ſeyde Oꝛiant ic Dane u ſeer cn bez 
vele n al mijn dinen / ende neme ootmoede⸗ 


lit oazlof aen wett zo ſchepde hn van zijn: 


moeder. Maer de Morder en dede. niet al 
500 fi» gheſeydt had / zoo fp namaels wel 

toonde, Daer nae nam de Coninc oozlof 

aen zin Dꝛouwe / ende ſpꝛac langẽ tit te⸗⸗ 
gen haer met weenende ooge / eñ ounhelſ⸗ 
deſe / ende kuſteſe / zo dat ſe in onmacht ter 
aerden viel / eñ hw hielſe vꝛiendeliht op / cu 
maecte groote dꝛoefheyt / eñ beklaechiden 
malkanderẽ / zo dz d edel niet he weende. 


Hoe de Coninck ooꝛlof nam aen zijn Coninginne / ende van tquaedt 


dat Matabꝛune op gheſtelt hadden teghen Veatris. 


A wur heeft Oꝛiant de Conint doꝛloſ wech menige mijleom tegẽ zin vpanden 
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genomé aen zijn Caninginae cû reet. te ſtryden / Daer Gp ung fepten dede /, 


ip, 


daer ick hier af wil fwijger om te komen 
totter Hiſtoꝛien: Want boen de Coninck 
vertrochen was met zin heyz / beghonſt 
Matabꝛune quaedt te dencken tegen Be⸗ 
atris ende dede bp haer. komen de Pꝛoe- 
vꝛon ſegghende: Min vꝛiendinne ick heb 
Be u hier doen komen om een fake die ick 
mi ſeggen ſal / maer ghy fult my f weeren 
ende beloven dat ghut niemant ſeggen en 
file ic ſal u dan veel gets geven dat ghy 
nimmermeer gebꝛeck hebben en ſult. Als 
de Dꝛoe-vꝛouwe deſe beloften haoꝛde / ſey⸗ 
de fp: ſekerlijen vꝛouwe alle dinc mooch⸗ 
dp mp ſegahen / icli beloove n by minder 
trouwen dat nemmer meer Menſche we⸗ 
ten en ſal / ende ſal als biechte zijn. Ma⸗ 
tabꝛune ſende: hp Weet wel dat Oꝛiant 
mn ſone Beatris ghetrout heeft ſander 
mijnen wille eñ heefeſe foo lief dat hy eten 
noch dꝛiucken en math / hy en is by haer / 


ſalt kindt dooden int Baren / ende ick fat 


den Coninck ſeggen dat zt willens ghe⸗ 
doot heeft. Doen fepde Matabꝛune: Ick 
Weet er ander dat onmenſchelhelier ende 
ſchandelijcker is den Coninc om hoozen/ 
wandt ghy ziet datſe ſeer aroot gaer / daer 
om dencke ic datſe twee oft dꝛy Rinderen 
fal hebden. 
ende pꝛeſenteeren uwen dienſt. Ende 
als de kinderen gheboꝛen ſullen zin / foa 
ſal ick beſtellen zoo veel jonghe Bonden 
eerſt ghewoꝛpen als zy Rinderen ter Wes 

relt bꝛenghen ſal / ende wp ſullen ſegghen 
datſe van haer ghekoomen zyn. Waer⸗ 
omme Wp dan moghen den Coninck ende 
zhne Heeren te verſtaen geven dat zy ghe⸗ 
meypnſthap gchadt heeft met cenige hon⸗ 
den / waer bp wy komen moghen tot ons 
ſer begeerten / want ick heb een dien ick de 
Ninderen ſal gheven / ende hy ſalſe werk 
dꝛaghen ende verdoen / datmen daer af 
niet meer en ſal hooꝛen. Doen ſeyde de 

Dꝛot-vꝛou: Ic ſal doen dat u belieſt ende 

dien raet fal ſrer goet zin / ende luttel ſal 

men mercken cenich quaet opſtel oft verz 

raetſchap. 


Hoe de koninginne baerde les zonen ende een Dochter die elck 


Ts den tůdt vol ghaen was dat 
Beatris zaude baren / zo Dede de 
Dalſche Dꝛoe-vꝛouwe met de janghe 
Mindernens / alſoo Matabꝛune ende 
In onder haer beyden op gheſtelt had⸗ 
den die nochtans dooꝛ Miraculen bez 
waerdt worden Door Gadts ghehen⸗ 
ghendtheyodt. Als de Dꝛoe-vꝛonwe 
genomen was / zoo dede zu Mata⸗ 
zune Balen die nu al de jonghe Won: 
den bereedt hadde om haer verraedt⸗ 
ſchay te valbꝛengen / ende doen haer⸗ 
de Beatris t eenen tijde ſes ſchaon⸗ 
Sonen ende een Dochter / die aen ha⸗ 
ren hals bꝛochten elek een Silveren 
Meten / waer of bethoont werdt de E⸗ 
Ihepdt der Noeder / maer de val: 
ſche Drouwen bleven in haer opſet 
om de goede toninghinne ter doodt 


— 


Ende ghy ſult bp haer gaen 


"4 


Marcus en fepde : 


te bꝛenghen / ende als Matabꝛune ſach 
De ſeven kinderen / ſoo liet zoſe wech dꝛa⸗ 
ghen mer ernder kameniere dieſe Daer toe 
ghebꝛacht had / ende nam ſeven klepn hon⸗ 
den dieſe daer toe bereydt hadt al bebloedt 
ende lepdeſe onder de Coninghinne oft fp: 
fe ghebaerdt hadde. . Ende de Dꝛoe- vou 
riep met lupder ſtemmen: Och Eoningin 
wat ongeval is u geſchiet? Mant ick heb 
ontfanghen ſeven ſtinckhende Wanden die 
ghy gebaert hebt / ende Matabzune deſge⸗ 
Eper om Baer te beſchamen fepde oac: Doet 
wech dit fchandelije ſtuck / eñ doet De hon⸗ 
den oy t velt graven / eñ elck haude dit on: 
geval henmelit op dat de Coninck in zijn 
eere bl ve. Btatris was foo ſieck banden 
ſ waren arbept / datſe op de ver raderp die 
25 5 dat was nz en dacht. Eñ alſſe tat 

aer ſelbt᷑ tome was / ſoo fepde Fatah: 
ne:u onghevallich wf / ſiedt hier de Pꝛoe- 
bꝛouwe die van u lichat ontfanghen heeft 
feven honden / die ic wech hebbe doen dꝛa⸗ 
gen / om te bedecken de groote beeftelijcfte 
ke ſonde / daerom ſegghet nu el belt hier 
de waerhepdt eñ ſegt ons oft ahn eenighe 


ftonverſatie oft gemeenſthap hebt ghehad 


met eenigen hont daer af die komen zn / 


ende wo ſullen u fake verberghen. Als de 


Coninghinne dit hooꝛde / was fp ſeer bez 
dꝛuckt / fo datſe in oanmacht meende te kor 
men van rouwe : Eñ als fp een luttel be⸗ 
kamen was badtſe dat fp haer toch too⸗ 
nen wilden dat fp: ſeßden dat upt haeren 
Lichaem komen was. Terſtondt werden 
haer ghetoant ſeven klepn honden / waer⸗ 


Hoe Martus de ſeven Kmderrn in een Volch dꝛoech ende lietſe Daer” 
ligen öp zijnen mantel / ende hoeft de Beremijt Melias vont. 


N% dat de valſche Dꝛouwe haer ber: 
raedtſchap hadde volbꝛacht alzoodt 
Maozfepdt is / 300 riepſe haren Dienaer 


mp eenen dienſt Dany ende got most ghyt 


Én vꝛint gp moet 


omme de Roninginne ſeer weende / ende 
ſloech boog haer herte / ende badt ghenade 
vander miſ daedt Die fp niet ghedaen en 
hadde, Maer Matabꝛune ſpꝛat nochtaus 
haer altijt ſpotelhck toe / egghende: hy 
onghevallich wÿf / men ſonde u met recht 
verbernen om dat ghy ontfanghen hebt 
van eenen hondt, Beatris ſepde / Roeder 
nopt en pepſ de ic dit / noch ten is oac niet 
gheſchiedt / daerom en doct mp niet meer 
ongencuchten aen dan ick en hebbe / maer 

Godt heb lof diet al regheere / wandt hy 

heeft wel macht mp ende ander menſchen 

in beeſten te verkeeren / eñ dat hem belieft 
moet ons believẽ. Deen ginc Matabꝛune 


van daer / ende de Dꝛoc-bꝛouwe wilde 


haer vertrooſten met geveynſ der herten / 
eñ gepeynſ de wooꝛden ende ſepde? En bee 
dꝛoeft u niet te ſeer dat u daer gheen ar⸗ 
gher af en home / wandt de Coninck en ſal 
daer niet af weten / ende men ſalt ſoo hep⸗ 
melpck houden datter gheen ſchande aff 
komen en ſal. Beatris ſepde: Pimmer⸗ 
meer en ſal de Coninck ghencuchte in mp: 
hebben / ende en falt my nimmermeer ver⸗ 
gheven / maer ſal mp laten dooden. Ende 
wildet hem believen dat hy mp liet leven: 
in een eenich tlooſter om Godt te dienen 
peneteutie / ick ſoude penitentie doen / ende 
ick ſoude Godt bidden am te verſachten 
in gramſchap die ick zie dat op my is. 
ierom bidde ic ootmoedelheken dat ghy 
vooꝛ mp wilt bidden om gratie te krijgen: : 
banden Coninck. Aldus kreech Beatrig- 
dꝛuck ende dꝛoef hept alle zjden. 


hepmel hen houden op ulhf / want de Kor 
ninginne Bebet ghebaert vi. zonen eñ een 
dochter / en die hebben aen hart z elch 
een ſilvert heten 155 . — 41 — | 
mp diuict groot jer namaels te wo: 

N ii: — dem 


den / eñ in een teecken / dat fp in toetomen⸗ 
de tijdẽ mochten woꝛdẽ die ven oft Mooꝛ⸗ 
denners / daerom fal ickſe Doen ſterven in 
Haer fanchhept / op datter gheen meerder 
ſthande af en kome int epnde. Hierom 
beh ick haer doen verſtacn datſe heeft gez 
haert ſeven honden die hebbe ic Doen doo⸗ 
den: Dus neemt deſe ſeven Hinderen op 
mijnen laſt en gaetſe dooden / foo datmen 
Daer niet meer af en verneme. Doen ſep⸗ 
de Martus : Dꝛouwe ick ſal u begheerte 
doen eñ van deſe Rinderen en fal gheenen 
Taft meer komen. Eñ Marcus is op een 
peert gheſeten / ende hadde de kinderen in 
nen Mantel / ende bꝛachtſe bupten der 
ſtadt in een boſch / en indt midden vanden 
Bofch gint hy vanden peerde daer hy lep: 
de de hindert alle ſeven op zitten Mantel 
eñ als hy ſach dat de kinderen foo ſchoon 
waeren / ſoo freech hy mebelijden in zijn 
herte / eñ ghedachte dat fp elt een keten ter 
Werelt gebracht haddẽ / wt haerder Noe⸗ 
der Lichaem / ende de Rinderen begoſten 
alle om hem te lachen / die dochte hem dat 
ſy van Godt vercoꝛen waren tot eenighe 
toecomende dinghen / ende hy werdt ont: 
fermhertich op hun dat ho hun geẽ quaet 
en wilde doen / maer hy bevalſe der berm⸗ 
hertichept Gods / ende ſepde. 
O Godt Almachtich hae bẽ ic bef wert / 
An mp is vloepende der compaſſien aert / 
Om ee ſchoon Minderkeng fanck van 


It bidde e Chftun die Hemel ende Aerde 
verklaert / 

Dat hu u by zón milde gratie bewaert / 

Pan toekomende lede ende miſhaghen / 


En wil by wonder bꝛenghen in plaghen / 


Alle u 1 die u meenden te Doen | 


Ende wültſe b. bp Juſtitien ten viere jagen 
_ Yplacen Ee vꝛeucht 
moet 


Wonder 
Tot dat dt verſiet het is mp hertelc⸗ 
ken leet / 


Datick De ACO 
Allact ich uſchenn kindertkenz in de⸗ 


fer tt hier / 
Godt almachtich ſal u behoeden mede? 
Als hy de kinderẽ dede int 8 Aad 
Des glaepende ovens in lijve in lede 
Eñ en ſal dooꝛ zhn grondelooſe goerhebe 
B niet laten verder ven / al laet ick u hier 
Godts 8 neeme u in zůn 
eſtier / 
Ende zp na deſen u behoeder vooꝛt / 
Ban mp en krůchdp nẽmermeer dangier / 
Want doode ick u fo doe ic valſche moogt 
Conpaſſie dooꝛvloept mp alzoot behooꝛt: 
Al was ic om ute dooden in deſen bereet / 
Dat ick u hier moet laten dat is mp leedt 
Godt weet. 
Adien ſchoon KRinderkens ick en zie u 
nemmermeer. 
Godt verleent u vuoꝛſpoet / geſonde eñ eer 
Eñ doe in u zin goedertierenhept blhckẽ 
Thupſ waert te rijd? is beft dat ic 22 85 
gelaten my oft ick u had W in ſeere 
Maer neen ded tompaſſie moeſt boven 


ſteick 
Och Minderg Goot hoede u vooꝛ quade 
pꝛac knicken 
Der verraders / ell 5 fommige beeſten / 
Dieu mochten quetſen in eenige wielen / 
Oft hinder doen bp eenige tempeeſten: 
O jonghe bloepkens minneljcke 18 . 
Die u miſ Dede waer wel vã hertẽ wꝛee 
Bat ick bl hier moet laten dat is my redt 


dt weet 
spyincelijche Sodt Coninck der Sera⸗ 
phinnen / 


Sepnt 5 1 kinderkeng bp uwer 
Die ene 20 hier vanden heuren 


Doet bebe A f An hulpe gewinnen / 
®atfe tuwen love noch wonder beginnen 
ma is di ghebeutt gheweeſt int 


15 ace mijn zinnen zalder wt: 
pꝛepe 

Dug Bled i ic Pitt cõ paſſiẽ in lief DE heet 
Dat ie sld e laten dat is mp leedt / 


Aldus in 1 de feven ai 


| 
ö 
| 
| 


dien hy al omhelſde / ende Kufte aen hun 
wantrkens ſeer weenende / ende is Wer 
der gekeert nae LTillefooꝛt / daer hem Ma⸗ 
tabꝛune tegen quam / ende vꝛaechde hem 
ſegghende: O mijn vꝛient Marcus heb⸗ 
dy inhnen wille volbꝛacht alſoo ick u bez 
baten hadde ? zo ſal ick beſtellen als min 


ick affwhghen fal / om weder te ſpꝛeken 
bande bij. Klepn kinderkens die int boſch 
laghen jammerlöck weenende van hon⸗ 
gher. Maer bp der gratie Godts quam 
daer een Herencht Delias gheheeten die 
in dat boſch wonde. Ende als hp nu 
deſe ſeven klepn Amderen Bandt alleen 


Sone Oriant komen is / dat hy zijn Wijf weenende van hongher / nam hiſe ende 


dot ſal doen dooden / dan fal ick blyde zjn 
ende mijn leet fal ghewꝛoken zn. Daer 
ſchepden Matabzune van Marcus daer 


Hoe de leben kleyn kind 


bewantſe inden mantel / ende bꝛachtſe in 
zyn Klupſe / Daer hyſe ver warmt en ghe⸗ 
ſppſt heeft nae z ynder macht. 0 


ghevoedt bp intratulen 


van eender witte Ghepten gheſonden van God. 


Ls de Heremijt deſe ſevẽ kinderkens 
gheſphſt / ende verwarnit hadde nae 
zyn macht / niet weetende wienſe toebe⸗ 
dozen / 300 badt hy Godt ootmoede⸗ 
Bek ſegghende: a 
G Godt almachtich ghebenedit/ 
Die een belvender van allen zyt / N 
Ende talder tit een beſchermer mede / 
Ban allen ghefchayen dinghen ter Wees 
relt 9 55 
Ant eerſte bekrißt / dooꝛ Mopſes bede / 
manna inder woeſtynen by waerhe 
Om den kinderen van Iſrahel voetſel te⸗ 


gheven / N 
Deut u ontfermẽ ſendet voetſele en vꝛede 
Op dat deſe jonghe Rinderkens behou⸗ 

den tleven / 
En datſe hier namaels lo Deer verheven) 
B mogen hertelijck zijn te dienen gewent 
Dat bid ick u Beere / die alle herten kent. 


Zo ghy o Godt almachtich bewöſ de / 
Doen gp vijf dupſendt Mannen alleen 


ſpiſ de / . 
Dat elck berfolöf de / ſonder Kinders en 
Dꝛouwen / 


220 
Met vijf gerſten bꝛooden ende twee viſ⸗ WI 


ſchen / daer rif de En 
Ghensech te boven / zoo dat elck pꝛöſ de / 
Dat gepꝛeſen mirakel vol trouwen: 
Wilt u glozieuf hept hier laten ſchouwen / 


En bp gratie voeden das wichter 
terne: h 


Beſchermtſe almachtich God vã rouwen 
Wie niemant opt en liet in eenigẽ weene / 
Die in u betrouwen : mp deert alleene 
®innecentie der bloepkeng / behoetſe 
ongheſchent / E | | 
Dat bid ick u Meere / die alle herten kent, 
Die de kinderen van Aſrael boo 2 
rao behoede/ * . 
Eñ Daniel inde kun der Leeuwen voede 
Diet klaer bebzoede / wilt niet laten bez 


derven / 
Deſe ſeven Hepn KRinderleng / weick ich 
Wie ick naeckt hebbe vonden in grooten 
Bie als de verwoede bp nae van hongher 
— | bongh 
An ed, eg fozeeſt om vꝛeemt hunder 
1 5 
ochtãs ſchnẽſe ban edelder generatien: 
Cwoꝛt (hoop ick uwer eeren en ov pants 
deurnerven / 
®uf danich Binck gheſchiet zelden / ten zy 
by gratien / ſnacien 
wer Godbelijcher goethept tot elcker / 
rn ICE Sodt u gratie neder 
e | 
Dat bid ick u Meere / die alle herten Kent. 


O Dader Tone / Nepligbe Sheeſt / ꝛince 
der glozien / | 

Dꝛp perſoonen / een Godt in gloꝛien / 
| A * Behoet 


Behoedt dees bij. Winderkeng Nemelg⸗ 
regen 5 
Oy datſe u o ſupuer tiboꝛie / 
Lao dienen datſe raken ter conſtſtoꝛie / 
Des Hemels bo u berdienften excellent / 
Dat bid ick u Heere die alle herten kent. 
Dat ghebedt wert van Godt verhoozt 
wandt by mirahel quam inde klupſe een 
Witte Ghepte / Baer heerende totten Kin: 
Berfteng mer hare mammen / ende ſoochſe 
300 nat k als een voeſter. Doen be⸗ 
kende de Heremidt datſe van Godt ghe⸗ 
fondt was / om de funderkengs op te bꝛen⸗ 
gen / waer af hy God danckte / ende dage 
wer ſoghen de kinderkens de witte Gey⸗ 
te / ende dan ginckſe ten hoſch om voetſele. 
Dit duerde zoo langhe datſe groot wer: 
den ende de Gente volchden int boſch. Ef 
als ʒy conten waren tot kinderlhcke ken⸗ 


niſſe / zoo maeckte hun de Reremit kleyn 


roc rens van bladeren / ende van ander 
dingen dat hu krighen mochte. Ende zoo 
gingen zy ſpelen int boſch / en vergaderde 
ducliten om te eeten met hunnen bꝛoode / 
ende zo werden ʒu opgevoet dooꝛ Godts 

ratic / eſi neerſtichept des Heremiten / die 

un deyldẽ daelmoeſſen Diemen hem haf. 


Eheduerende deſen tijt quam de Coninck 


Oꝛiandt weder victozioos vander ooꝛlo⸗ 
hen. Alg IRatabeune vernam dat haer 
Jan quam / ginc 3p hem teghen / ende hiet. 
hem wellekome / eñ zy begonſt te Weenen 
am haer quaedt te volbzengeu. Och mijn 


ſone zyt willekome / ende ick verblde np 
feer dat ic u ſie gefont comen met u volck: 


Saer anders is mn hert vol dꝛucx van 
dat uwen wyve mif vallen is. De Ronint 


fepde wat iſſer geſchiet / is min Bꝛouwe gh 
doodt aft hoe iſt? Zy ſepde neen / maer tis 


ſchandelycker / zoo Dat ickt niet en derre 
vertrecken om de leelickhept / ende tis me 
lie ver dattet u een ander ſegghe: Want al 
u Dienaerd wetent wel. Doen zeyde de 
Moninck / ick heb lie ver dat ghyt mp ſeght 
dan een ander. Boen ſepde de Moeder / is 


meende dat u wijf van u kim ontfan N nr 
pan maer fb batt ontfanghen van — Seda mach hebben ? dat dies ick uns: 


darſchändelhen is / dier i de Eder 


wouwe die ban Baer ontfanghen beeft fee 


ven klepn honden / die ic hebbe doen wech 
Wogpen/ op datmender niet meer af wett 
en ſonde / hierom zoudt qhuſe met recht 
Doen dooden cÂ verbernen. ER daer was 
de Dꝛoebꝛouwe by Matabꝛune om haer 
logen te ſtercken. Als de Coninc dit hooꝛ⸗ 
de kreech hy grooten Dzut / ende vꝛacchde 
waer zin Wyf was Matabzune zepde 


dat fp befloten was in haer kamer / ende 


fp en Deef van ſchaenite niet upt kamen, 
Woen ginck de Coninc met eenen Ridder 
inde Camer Daer hy hen: drerlyek hadde / 


feggenbe : an aden wat grooter bares 


mp toekomen / heeft min Dꝛouwe ſeven 
honden / tis veel den beeſten. Die te meen⸗ 
de te zijn de eere / eñ ſchoonhent der Dꝛou⸗ 
wen heeft mp verraden / eñ bp haer ben ic 
onteert / ter quader uren ben ick geboꝛen / 
waerom en liedt my Godt niet verflaen 
op min Ppanden / Godt wilt my helpen. 


Aplacen wie dat mp radet / ich en begheer 


by haer niet meer te komen / die ick fo ſcer 
heminde. We Ridder die bp hem wa 
hadde hem gheerne vertrooſt / maer hy 
ginck ligghen op een bedde / Daer hp ont 
fliep van dꝛuck eũ weemoedichept. En de 
Edel vrouwe Beatris was in een ander 
kamer die met miu rauwe en hadde, Efi 
tot haer quam een Schilt knecht die haer 
langhe ghedient hadde / ende zepde dat de 
Coninck komen was. Boen wertſe ſeer 


ontſet / cf vꝛaechde ofter pet ban haer ge⸗ 


fept was / ende hy ſepde jae/endc vertelde 
haer al dat de valſche Matabume den 


Coninck gheſept hadde. Doen riep Bea⸗ 


tris deerlick tat Godt Almachtich / ſeg⸗ 
ende aldus : ( laet / 
G Godt van Nemelrhek mijn toever⸗ 


Die den verloſſer gheſonden hebt tanſer 


vꝛome / 
Als u Dader bequame / 
Welck is de cauſe / melck de miſdaet 
Gſt vilepnich quaet / 


Dat ick teghen u oft uwen zone eerſame / 


Bupten de betame / 


We mijnen lichame ſevt gandẽ komt fh 
Waer by ick mins Meeren vziendtſchay 
8 van hoogher fame / 
VPerloꝛen hebꝛlatẽ ie en Weet wat it rame 
Al dat mijn is en is niet dã ſ waer gepyn 
G koftelijck carbonckel / o klaer robin / 
Perleent mp dat ick mins mans vꝛient⸗ 
| fchap alewinme’ e 
Dat bid ich u Zone der Nemelſcher Co⸗ 
ninginne. 5 
O Jeſu Chꝛiſte / opverſte Meere ghebe⸗ 
nedit / 
Die verloſſer ʒůöt / 
En om onfe ſonden hebt gheſtoꝛt u bloet / 
Dies wp verkreghen ſpoet / 
Y gebenedijde WW 
Mreech dꝛoef hept int hart als volle vloet 
Wes ben ick wel vꝛoet / 
Ach bid u Heere dooꝛ nrinnen gloet / 
Die ghy tot onſ waert hadt / dat ghp al 
mijn ſonden 
Af waſſchen wilt / die nopt dede onſpoet / 
Woo f Dpants bedꝛiegen o Pader ſoet / 
Dat bid ick u minlye Door n vf wonden 
O Gods Treſooꝛz / t Mereldts trooſt bez 


Vvonden / | 
eEßt mijn. Advoraet / eñ ick u vꝛiendinne / 
Dat bidt ick u Tone der Nemelſcher Co⸗ 


ninginne. 
Alſoo waer lick Heere als ghy dooꝛ u 
pyꝛopooſt / | 
V Moeder hebt vertrooſt / 


oeder / f Hemels folit / 


Ep den Paeſ dach doen ghyu hebt ver⸗ 
toont / 


Gloꝛioſclijck verſchoont / 
Vooꝛz de — id, en Apoſtelen onghe⸗ 


nooſt / 
Hothtans elcken kroont / 


Die u met herten aenrocpen ongehoont: 


Ick ö diener ffe van woorden 
tlepn / | | 
ſtoepe u aen Alderhoochſte ghekraant/ 
Dat ghy mp wilt berwerven repn ghe⸗ 
per ſoont / f 
De gratie mins Mans in eeren alleen / 
Want ic nopt gepuf de hẽ onweerde geen / 
Oft onghelihek te doen met Bert of zinne / 
Dat bid ick u Tone der Nemelſcher Kor 
ninginne. f 


Pzinteliht Prince der Engelen ſchard / 
Wilt my bewaren / N 
Ick fette my onder u beſchermen vooꝛt / 
Spꝛeeckt doch mijn wooꝛt / 

Dat de vꝛiendtſchap mus mans mach 
varen / | 

mp waert fander ſparen: 

Ghp kendt mp ontſchuldich dies maeckt 


attooꝛt / N 
Mn bede arnhooꝛt / 
Dertrooſt mp Chꝛiſte 35t mijn confooꝛt 
Want ic bedꝛuct bẽ / tẽ ennde VA beginue / 
Dat bid ick u Tone der Nemelſcher Ca: 
ninginne. 


Poe de lioninck Oꝛiant zijnen raedt dede vergaderen / om te weten 
wat hy doen zoude met zynder Coninginne / die onrechtelper van zan 
Moeder Matabꝛune was beſchult. 


Her nae Dede de Roninck zijnen raet 
vergaderen geeſtelick ende weerlyck 
ende zepde: Jak heb u al doen komen om 
minder Roninghinne wil / wandt mp is 
ghefept datſe ghelegen is van eenen hout 
alſmen haer oplepdt / daeram ſoud ick nw 
ſchamen haer te houden in myn gheſel⸗ 
ſchap / daerom wilt nw hier in t beſte ra⸗ 
den. Doen was daer een Wijs Man een 
Biſſchop / die ghekozen was omt wooꝛt 
tedoen die ſepde / Reer Coninck ander coꝛ⸗ 


rectie van u / ende van u Beeren 3500 sal 


ick u feggen tgoet duntken van ons allen 


van uwer Coninginne / welch men ſepdt 


ontfanghen te hebben v. honden / zoo bid 
ick datſe niet ſterven en ſal / want tis moe 
gelijck dat in haren ſlaep eenige beeft kos 
men is. / Die haer dees overdaet ghedaen 
heeft bupten haren weten ende wille / hier 
om en is zys niet ſchuldich / ende oock u 
Edel Lichaem heeft bp haer gheruſt nae 
in Gouden des houwelhckr. 


— 


Hier | 
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Vierom dunckt nn bp uwer waerdichept 
dat ghyſe niet en ſult laten dooden / maer 
ſultſe doen bewaren in een eerlůcke plaet⸗ 


ſe / ende gheven trecht Godt op / die een 


apꝛecht echter is / want de waerheydt 
ſal noch wel openbaer woꝛden. Ban de⸗ 


fen raet was de Coninck vertraoſt / ende 


was hem feer behaechlihek / want hy de 


Koninginne ſcer beminde. Doen ſtont 


ten ander Bidder op / die feer ſtraffelhc ſey⸗ 
de: Heer Koninck wildp dit wf laten lez 


ven, / die u zoo grooten ſchande aenghe⸗ 


daenhecft ? Indien zy altit ghevanghen 
_hlĳft / zoo en meuchdy nimmermeer an: 
der wi nemen ende zoo zoude t Roninc⸗ 


rich blij ven ſonder hapz van u: Hierom 


want zit wel verdieut heeft alſt blickt / 
zout ghyſe doen Berhernen / dan meueh 
een ander trouwen / daer ghs uwen dꝛuc 


mede vergeten ſult. De Coninck en pꝛees 
dien raedt niet / maer beſloot ende zepde/ 


als die de Coninghinne beſchulden wil⸗ 
de: Min Heere oft fp ſchuldich waer de 
doot / zo heb ick belooft ende noch beloone 


dat ick na haer doot nimmermeer ander 
wf trouwen en ſal om gheen goedt der 
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Werelt. Doen be ſloten de Beeren datſe 
gevangen zoude blijven als de VBiſſchop 
upt gheſpꝛoken hadde / ende doen wertſe 

ghevanghen gefet in een eerlhene plaet ſe 
daerſe van twee gidderg ghedient werdt 
als een Roninghinne. Ende als Mata⸗ 

bꝛime verhoozde dat de Biſſchop alzos. 
de wiſpꝛake gedaen had / verſpꝛac fp hem 


ſchandelick met fellen wooden. Pict te 


min de twee ſtidders lepden Beatris fees 
telick in een ſchoon Kamer als ghevan⸗ 


gheu / ende zy ſeydrn haer hoe al den raet 
gheſtoten was / ende hoe haer de Coninckh 


berde had vander doot / ende hoe hy be⸗ 
laſt hadde dat menſe eerlicken dienen 
zoude. Hochtans bleefſe jammerlhc. wees 


nende / ende beſloten inder Ramere / maer 
zu geboot diekwils totten Coninck hem 


danekende vander gratie die hy haer be⸗ 


weſen had / nae der groater overdaet die⸗ 


men haer over zepde / ende fj beloofde als 
taos boo hem te bidden. Ende zo bleef? 
fe befloten totter tidt datter een van ha⸗ 


ren fes zonen in goeder oudthepdt zinde / 


Helias gheheeten / haer verloſte upter ges 
vanckeniſſe. . ee 


Hoe de Heremijt de ſeben klenn kinderkeng doopte / ende 
| Moe een van Matabꝛune Jaghers die vant | 
| fgsleude int Baoſſche bpder Clupſen. 


Am 


BRIERS 


15 wil nu achterlaten banden Ronin 
Oꝛiant en bande Roningime / eñ ber: 
haten weder vande ſeven hinderkengd Die 
allendich gevoet waren int hupf ken van 
den Heremht: Pa dat deſe kinderen ghe⸗ 
hoet waren vander witter Ghept 
op micacutert van Godt gheſonden was / 
b dede hyſe al doopen / en onder de ſeven 
inderen waſſer een die hem wonderlhc⸗ 
ken wel behaechde dien hu nae hem dede 
Weliag heeten. Eñ als zp waren indẽ tit 
haerder jonckhept / zoo liepen 10 int boſch 
gecleet met een rocrnen van b 
maeckt / ende baervoet / bloots hooſts / eũ 
gingen altoos tſamen. Ende tgheviel op 
eenen tůdt dat cen jager van Matabꝛune 
Savari gheheeten quam jagen int boſch 
Daer de Berempt woonde: Zoo wilde 
Godt ſchepper alder creatneren dat deſe 
fagher zoude banden deſe ſeven kinderen 
die onder eener boom waren gheſeten cñ 
hadden elc een ſilveren keren aendẽ hals / 
em onder deſen boom rapende wilde ap: 
en die zy aten met Bꝛaodt / eñ de jager 
reech groote ghenuchte als hyſe ſach / eñ 
„Broetenfe vꝛiendelhck / maer zy en ant⸗ 
wooꝛden hem niet / ende liegen wech vooꝛ 
hem / ende hu volchdeſe totter Rlupſen om 
dat hy wetẽ ſoude van waer zp quamen. 
Ala de Beremit hem ſach / zoo zeyde hy: 


en die 


aderen ge⸗ 


— 


— 


G goede vꝛiendt ick bid u om Godts wil 
dat ghy deſe arme kleyn kinderkens geen 
quact en doet. 
De jager / maer ick verwonder mp aen te 
zien haren armen ftaet/eft oack om De ſil⸗ 
geren ketenen die ic hun zie dꝛagt aen has 
ren hals. Deen fepde de Heremůt / min 
vient zoo ghyſe ziet / zo heb ickſe bonden 
klepn / eñ nien geboꝛen inden boſſche / ende 
om hum te voedẽ zo quam by miraculen / 
een witte Ohepte die ſe op ghevoect heeft / 
met haer zelfs melc den tit van Dep jaren 
eñ daer na heb ickſe op gehouden na myn 
macht winter ende ſomer. Doen zepde / de 
jager: Godt ſal u 3 loon geven / eñ 
hy vertrat banden Neremht. Als hy we⸗ 
der te Lillefooyt komen was / zo vertelde 
hy Matabume hoe hy ghevonden hadt 
fetol inderẽ int boſch elt met een ſuweren 
keten aenden hals die hy bant onder ec: 
nen boom ſpelen. Maer af Matabꝛune 
verwonderdt / ende wiſt wel dat de ſeven 
Kinderen waren die Moninc Oꝛiant had: 
de ban Beatris dieſe meende doot te we⸗ 
ſen. Maer Godt die hun alle beſchermt 
die hem dienen / hadſe behoedt vooz alle 
quaedt: Maer af Matabzune verſtooꝛt 
was / eñ ontboot heymelhc den jager / eñ 
zeyde: Ompn vꝛient ic en wilde om geen 
goet ick en had deſe thdinghe ghehooꝛt / 

| maer 


EM eN . 


maer Walb mjn vꝛintſchap hepben / 360 ſalſe dooden nae uwen wil / ende gv ſuult 


neemt noch met u gheſellen die ghy wilt / wel werd dattet waer is. Doe ginc Mar 


275 moet deſe ſeven Hinderen gaen doo⸗ tabzune met dullen zinnen / tat hem die 
3p de ſeven Rinder hadt wech dorn dza⸗ 
ghen om te daoden dat hy niet gedaen en 


deẽ / ende iſt dat ghpſe niet dooden en wilt / 
ic ſal u terſtont doen dooden / ende iſt dat 
gh Doet ick ſal u loonen / ende ghy en ſult hadt dooz ontfermhertichepdt / waerom 


nimmermeer gebzec luden. Hp zepde: Ick 


zy hem bepde zjn doghen uptftach, 


Hoe de Jagher Savari / dooꝛt ghebodt van Matabꝛune / 
5 ginck em te dooden de ſeven Hinderen / ende hoe zy | 
in Swanen verkeerden. n ik 


B* tgebot van Matabꝛune nam de ja⸗ 
gher Sa vari met hem ſeven Mannen 
om te dooden de ſeven tinderen / ende deſe 
jagher quam in een Dorp daer zy ſaghen 
groote vergaderinge van volc / en zy gin⸗ 
gen derwaerts / ende vꝛaechden wat daer 
te dot was / ende hun wert gefept datmen 
ginck een Dꝛou verbernẽ bp recht om dat 
zu haer kint gedoot had. Woe ginck Sa⸗ 


bart van daer / eũ dacht om de mooꝛzt daer. 


un om gheſonden was / om te doaden de 
ſeven kinderkeng ende zepde: ziet hier ee⸗ 
neu goeden ſpiegel vooz ons / wandt men 


pd berhernen dit Wijf, om datſe haer 


indt ghedoot heeft / Wat oopdeel zouden 
Wp verhepden / doodrn Wp de ſeven Heinz 
Beren die ic int boſch vonden heb / hebben⸗ 
de elc een ſilvers Keten aenden hals maer 
Bermalendijt moet hy zijn vnn Godt die 
hun eenich quaet Doen ſal. Als de Jagers 
geſien hadden de juſtitie die over de Bꝛou 
me ghedaen werdt / zoo zepden zu : Wp 
gu. willen de kinderen niet miſ doen / maer 
Amp ſullen hun de etenen af doen / ende 
beenghenſe Matabzune tot een litteecken. 
datſe doot zin. Wit 5 hun allen goet 
ende zy ginghen int Boſch / ende quamen 
inde klupſe daer die ſeven kinderen woon⸗ 
den metten Beremijt/ wandt de Beremijt 
was biddẽ int naeſte don ende hadt met 
gem ghelepdt een banden Hinderen / om: 
€:32aodt te dꝛaghen datmen hem gheven 
zoude / ende de Kinderen begonnen fame 
merlihr te roepen va vervaerihept. Boen: 
_Rpde Savari en vervaert uniet Rinder⸗ 
nen / wp en ſullen u gheen 


Doen namenſe lum de Keetenen van den 
pa / ende zoo haeſt als zpfe af ghedaen: 


adden / zoo waren zy in eenen aogenlick 


berkeert in witte Swanen / by de toela⸗ 
tinghe Godts / ende vloghen inde Loegt / 
ontrent het Boſch / deerlhc ende jammer⸗ 
lt roepende / waer af Savari ende zijne 
geſellen feex verſchzict waren / ende vielen 
in onmacht / ende als zy op ſtonden beef⸗ 


den zy van grooter vare ende zepben : 


G Godt die alle dinghen ten gronde 


dDdoozſiet! /// 

Mat Ars Hecht die wetet bediet / 

Dat deſe ſes Kinderen zün in Swanen 
_ berkeert? (wiet / 


O valſche Matabzune verraetſter dooz⸗ 
Daooꝛ u hebben wp groet verdzict / | 
Verdient / wandr wp Gods togen hebben 

vermeert / ſl.quaet / 
Bat dy opt hier gnamen om te doen 
G Godt. almachtich wꝛeeckt dit valſche 


verraet. . 
. wat wonders in zijn ghe⸗ 
acht / 


acht / 
Pa Godes kratht die by zhuder macht / 
Dit laet geſchien am wonderlheke faken: 
Gods hooge mogenthept groot gheacht / 


Wit lden doch ſacht / vaet eender dꝛatht 


Seven Kinderen gheboꝛen ig ons ſ waer 
Sent bandtap! verrabertze aunet? 

ent u handt oy | 
G Godt almachtich wꝛeeckt dit valſche 


verract. kan hae: 

Al Wars onſe Berten in ſondẽ berfteent 

Godt heeft ons verkleent dat wy Hadden: 
gabhemeent / 


Ke. 
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doodt hadden / ende zy gaben Baer de fest 
Retenen in een teecken der waerhept / ende 
zepden dat de ſevenſte verloꝛen was / waer 


Ce bolbzenaben om dees Rinderen tanie 
ileren / : 
fp u atabꝛune / ons herte vereent / 


— 


m 
O Gadt a 
f ve 


B miſ daet oocli beweent die wilt hebben 
verkleent / 5 
Dit Edel Bloedt / wy en ſullenſe niet mi⸗ 


neren / N 
Sopperſte Regent wilt hunnen dꝛuck 


| teſſeren / 
En op de beſchuddinge van deſe miſ daet 
G Godt Almachtich wzeecht dit valſch 
zince. (berraet. 
… Pyinceljchke vad der hoochſter gloꝛien / 


Dees jonghe kindernens weder verande⸗ 


;rren laet / . 
Ende w 1 umet hertelpcker me⸗ 
oꝛien / g 
lmachtich wꝛeeckt dit valſch 
rraet. | 
TZaet ons ghaen van hier: want wy 


hebben hier te langhe gheweeſt / wp en 


hebben niet dan ſes kindert vonden / eude 
al waren zy levende hier / np en ſouden 
hun niet miſdoen. Maer om Matabꝛu⸗ 
ne te antwooꝛden 30 ſullen wp haer bꝛen⸗ 


gen deſe ſes ketenen / eñ feggen dat wp de 
ſevbe 


nſte verloꝛen hebben inden 8 al⸗ 
zune / 


dus zijnfe weder gekeert tot Mata 


ende zenden dat zy de ſeven kinderen ghe⸗ 


af Matabzune ſeer untſmnich wert / maer 
om peys te hebben boden fp haer ſoo veel 
te gheven als de Heeten Weert was / waer 
af fp wat bat te vꝛeden was. Ende als 
Matabzune de HRetenen hadde / foo ont⸗ 


bootſe cenen Gourſmit / ende dede dacr af 


maken eenen nap. Als de Goutſmit ten 
keten int boer ghelept had om te proeven 
oft goedt ſilver was / foo wert de keten fa 
ſwaer / ende wocch meer dan alle de ſes 
Keten deden te ſamen / waer af hp ſeer ver⸗ 
wondert was / ende gaf de ander vf Mes 
tenen zijnen wyve te bewaren in haer 


koffer / want de keten die geſmolten wag / 


die was ſ waer genoech Booz twee ſulcke 


nappen als Matabzune begeerde te heb⸗ 


ben. Zoe maechte hy twee filveren nappẽ. 
van deſe Reten / ende hy behieldt den tenen 
nap mette andere vijf Retenen die hy bez 
hildt tot eenen tijdt die van Godt gheſet 


was / ſo qhv hoozen ſult. Ende hy bracht 


Matabꝛune den eenen nap. Ende ſp verz 
wonderde haer dat hy had mogen maken 
fao grooten nap van ſoo luttel Silvers / 
als haer docht dat fp hem hadde gegeven. 


Hoe de Heremijt wederom quam tot zijnder Klupſe 
met zijnen peteren. \ 


Ls de Kinderen berkeert waeren in 
Witre Swanen / ſoo quam de Were: 
mit weeder tot zinder Rlupſen metten 
janghen Nelias / eñ fp en Londen de ander 


ſes kinderen niet die zo Daer gelaten had⸗ 


den / waer af fp tonnꝛeden waren. Eñ de 
Heremt ſocht aen deen zyde / ende de jon: 
ghen Beliag aen d ander zide / al t Boſch 
dooꝛ allen den dach lanc tottẽ avont toe / 


maer fp en vondenſe niet / des fp dꝛoevich 


weder te ſoecken al weenende tot dat hy 
op een Water quam / Daer hy ſach ſes 


ſchooue Swanen dat zin bꝛoeders / ende 
Suſter waren alſao verkeerdt by den wil 


le Godts / maer t was hem onbeliendt / 
nochtans verblide hy hem int aenſien 
bande Saven natuerlit / ende hy ginck 
naerder by hun ende fp quamen hem fee⸗ 
ſteren / ende hy gaf hun bꝛoot dat hy had / 
ende hy ftreecfe over hun lf by natueren 
die hem dat dede doen / ende alſoo hier 
9 1 5 is / foo ginck deſen klepnen 
elias hun alle daghe beſoecken / ende 
dꝛoech hun tbꝛoot dat hem gegeven wert 


waren. Des moꝛghens vꝛoech begon de om Gods wil. Als de Hereniht vernam 
de jonghe Helias zijn broeders / eñ ſuſter 


dat hy dic wils op dat water ginck ſpclt / 
fo fepde hy den Neremht dat hu vonden 
had fes fchoon Swanen die hem onſpꝛe⸗ 
kelhcke vꝛiendtſchap beweſen. Deſt He⸗ 
lias was ſchoon / ende jonck / ſterck / ende 
gracieus 


_Geactend 

im boſch hp en vervolchde met nae loo: 
ven / hn was dock van goede zeden / zo dat 
de Heremht ozdineerden om hem Pꝛie⸗ 
ſter te maecken / ende ten dienſt Gods te 


ſeñ Daer ti auam niet ten beeft 


ſtellen. En dit was des Heremhts mey⸗ 
ninge / totter tidt toe dat hem de Enghel 
boodtſchapte dattet Bodt anders met 
hem gheoꝛdineert hadt / alzoot namaels 
wel ſcheen. 


Hoe Matabꝛune valſchelijck dede bewijſen nae de Honin⸗ 


ghinne hadde miſ daen met eenen hont. 


: D Eſe Beatris ſadt als ghevanghen/ 
| maer niet te min altods loof de zy 
Godt. Ende Matabzune focht altoos 
lift am haer ter doodt te bꝛenghen: Ende 
3p.maechten toe by giften eenen valſchen 
Ridder gheheeten Macharis / die zende 
dat Beatris hadde bekent gheweeſt van 
tenen Bont / van welck zy ontfa 


n⸗ 
ghen fewen honden / ende datſe ap gheſtelt 


had haren Moninck te vergeven met zin 
Moeder Matabꝛume. Cwelck de goede 
Dꝛouwe nopt en hadde ghedacht / want 
zy hadde hart Heere fa lief als opt Bꝛou⸗ 
we haren Man dede / waerom zu ha 


eren 
man geen ongelpek en zoude hebben wil. 


len doen. Als de Roninck hoorde deſe val⸗ 


ſchepdt van deſen Fidder / was hy verto⸗ 


rent / ende bedꝛoeft. Ef boven defen zep⸗ 


de Macharis: Ic begeere eenen amp te 


{lane teghen alle de ghene die die verant: 
wooꝛden willen. Waerom de Ganinck 
meer verwonderdt ende vergramt was 
teghen zn Dꝛouwe / diet al ontſchuldich 
was ende ſwoer by Sodt dat hpfe doo⸗ 


den zoude zoo verre als niemandt Daag 


haer kampen en wilde. Boen quam Daer 
een Sthilt-Rnecht / ende zende dit tot Wez 
atris hoe de Moninck ghef wozen had dat 
hyſe ʒonde doen ſterven / waert dat nie⸗ 
mant kampen en wilde tegen Macharis 


Als de goede Roninginne deſe woozden 
ghehooꝛt hadde / was zu bp na doodt ghe⸗ 


bleven / ende begonſt te roepen. 


ner iek mp wende oft heere rallen 


zyden / 


Die my beſtrihden 


„Zo hardelhch ick fie wel ic ben verraden 
Ende ick en weet genen Man als nu ten 


tyden / 


p goedertierlic helpen ti 


Vanden jonghen 


Die mijn recht beſchermen zoude zonder 
vermyden: 8 
Maer aenden e Godt roep ick 
N enade / 
GO Beer Jeſu Chꝛiſtie die kont ontladen / 


Alle bedachte herten / roep aen dy / 


| 


Gatmoebdelijc/en Witt mp niet verſmaden / 


Maer door 5 grondelooſe goethepdt ſtaet 
mp bp: 
Op uwer rechtveerdicheyt 


betrou ick my 
Want eler onſchult is u bekẽt int ſiechte⸗ 
Ende en twijfel niet Heere ghy en fult vꝛp 
nen rechte. 


O Godt die boog uwe goethept den geeft 
Daniel verweckte al⸗ 
dermeeſt / 1 | 


Om Suſanna hepꝛeeſt / 8 
Vander doodt / inits haer onſchult / te bez 


ſtchermen / — 
Die openbaerlick ghelept wert / vat wel 
deen leeſt / 


e | 
Int recht beſchuldicht in ſwaer tempeeſt / 
Ter doodt gheheeſt / 

Ban twee valſche ghetupgen zonder ant⸗ 


fermen / | | 
Pander zonde des overſpels / ghy hoorde 
haer kermen / | | 


Eñ ſondet haer Baniel ten onderftanden 


Ta waerlhe ais ghp weet myn ontſchut 


waachermen / 
Zoo behaet mp Heere voo ſchanden / 
Zoo waerlck als ghp e 


My goedertierlijc helpen tot mijne rechte 
Gh weet wel Neere mijn Godt waer” 
achtich / 3 


de de vp⸗ 
anden | 
Van Sufanna / ende bꝛacht in doodts gez 


0 c en eb eplacen niet dan due en lden vechte. 
Aren heb er Ù Eo wilt aoc/ want tlit al dao, u handen 


ve 


HDerenmt dat de ſes 


Dat ic te gen mijnen man vooꝛdachtich / 

Ben ſchuldicht klachtich / 

Gntſchuldich / t welck u alleen is bekent: 

Ende mp te verantwooꝛden en ben ich 
niet machtich. 


Vonder u rechtveerdige hulpe krachtich / 


Wie ick ben Verwachtich. . 
Zoo wel als Snſanna / ohemels Regent: 
Y Sodlicke ooghen te mp waerts wens 
Ende wilt mp bermhertelhck aenſien / 
Sosa dat ick mach bihven ongheſchent / 
Ende dat mp mijns Mans gratie mach 


heſchien / 8 
Dat bid ick n Heer sotmoedelßick: 
Berloft imm wat des verraets heehte / 
Ende wilt mp o Heere dooz u ghebien / 


ende hp ſchey 


Goedertierlijchk 7 — tot kuhn rechte. 
8 zince. 
Mintelizck Pꝛinte aller Pꝛintẽ Pꝛincier 


Milt mn behoeden o Heer der Heeren / 
En mp bewꝛiden van dit daugier / | 
Oy dat ick mach blijven in mönder eerẽ 
9 mp minnelick vooꝛ tſvpauts 


vlechte / | 8 
Ende wilt o Godt / om uws lofs wille te 


vermeeren / N 
p „ heipen tot mijnen: 
De Schiltknecht trooſtenſe ſoetelhck / 
Gede ootmoedelhck van haer 
ef Beatris bleef altoos in haer Beamer 
ghevangen / tot dat Godt haer verldſte. 


Boe de Enghel den perrmijt te kennen gaf dat de ſeven kinderen die 
hy bonden had kinderen waren van den Conintk O ꝛiant ende dat 
pv zynen peter zonde zenden om de waerhept te toonen. 


N2 heeft Godt verhooꝛt r ghebet van 
Beatris ende heeft geſonden Zijnen. 
Engel upten Nemel om t openbaxen den 
zonen / ende een doch⸗ 
ter die hy vonden hadt int Boſch / waren 
Minderen vanden Roninck Oziant / ende 
Beatris dieſe van hem ontfanghen / ende 
Ee Matabzune / ende de Dꝛoevꝛou gas 
ven gem te verſtaen dat zy ontfanghen 
had van een ant / ende de S 


vhf Bꝛoeders gee 
keert tot Mata 

met zn gheſellen hun namen de ſilveren 
ketenen van hunnen hals / gelbck Nelias 
beeft. Ende dat hp zoude zepnden den 


jongen Helias om te bevechten den val⸗ 
ſthẽ Ridder die tonrecht beſchuldichde de 
goede Moninginne züyn Moeder bp inge⸗ 


ve van Matabꝛune / die haer geerne had 
boen dooden / ende de bij. Kinderen mede / 
welcfte Matabꝛune heeft Beateris doen 

hevanhhen houden xvi. fact lanck / ende 
ho ſal zjn vpanden verwimten / ende zyn 
bzo eders ende ſuſter ſullen namaeld bass 


erdt hadt t eeender dꝛacht / maer de 


panen die 
de jonghe Hettag daghelper ſpyſet / zyn 
uſters alzoa ver- 
zunens Jagher Savari 


der komen in hun Menſchelclte forme, 

ef van him ſal komen een groote vꝛeutht 

Als d Enghel dit al geſepdt had zoo Keen 
de bp weder ten Hemel / ende de Reremit 
hleef half wten gheeſte. Ende als hy Wer 
der bekomen was / rien hy den jongt Wer 
lias die van twater quam / ende hadt den! 
Swanen bꝛoot ghedꝛagen / als hy dage⸗ 
lhcks dede dooz ingeven der natueren / en 
vertelde hem al tghene dat d Engel ghe⸗ 
fept had / o mijn peter itk en wiſt niet / dat 
qhy van foa Edelen bloede kom waert 
als ghy zit / ende ick zoude u met recht ee⸗ 
ren als van Godts weghen / ende uwe 
Edele Dꝛienden. Doen zepde de ſonghen 
Helias / wat nieuwer tydinghe hebd nn 
ghehoot? Doen zende de Nere nit: hn! 
ſnit weten mijn Heere mijn Vꝛiendt / dat 
d Engel banden Hemel mp heeft geboot 
ſthapt dat ghy zit een Sone Banden Ro; 
ninch Giant / ende vander Edelder Rae 
ninginne Beatris. Ende tis noot bp den. 
ghebode Godts dat ick u ſegghen ſal al 


gene dat hy mp bevolen heeft. Dus ſul⸗ 


—— 
men ont en anden Monine 
* S Dua 


Gꝛiant / ende daerde u kernemael / maer 
de quade Matabꝛune byder hulpe bande 
Dꝛoe-vꝛoume / als qhn ende u ander vijf 
Bzoeders / eñi u Suſter ont fangen waert 
van haren lichame / deden te verſtaen ge⸗ 
ven dat zy ghelegen was van feben haus 
den die zy te vor Daer toe berept hadden 
ende u Moeder en wiſt oock anders niet. 
Want Matabnme gaf een van haer Diez 
naers u ſeven Hinderen dien zy beval te 
dooden / maer van ontfermhertichept liet 
h u liedẽ int boſch al naect om van hon⸗ 
gher te ſterven / opte ſelve plaetſe Daer it 


u eerſt bant. Ende daer na hoozde Ma⸗ 


tabꝛune tidinghe van u lieden / ende zu 


fant van haer volck om u te doodẽ / maer 


zy en vmden doen maer u vf Bꝛoeders 
ende u Suſter / die zy hun ſilveren Metend 
namen van hunnen hals als ghu oock 
hebt / ende terſtant waren zy verkeert by 
den wille Gods in Swanen / ende vlogen 

neffens tboſch int water / en zin de gene 


die ghy dagheltzex teten gaet gheven op 


t water / maer El, ſullen in tockomende 

tijden weder verkecren in hun Menſche⸗ 

lu cke nature als zy te voꝛen geweeſt heb⸗ 

ben. Ende om deſe vooꝛſeyde verraderhe 

do Dede u Dader u Moeder ſetten in cen 

ghevancke nie / daer fp in is gheweeſt xv. 
garen lanc En nu heeft Matabꝛme ghe⸗ 

daen met qhelde dat ecn Ridder van ws 
Vaders hof Macharis gheheeten / heeft 
ghefevt datſe zaude bekent / ende ontfan⸗ 


gien hebben van eenen hont / ende dat u 


Moeder zoude hebben vergheven willen 
uwen Bader ende Matabzune / waerom 


de Reninck gef woꝛen beeft te Doen bose 
den u moeder / iſt datſe niemant en vindt 
die vooꝝ haer kampe teghen den Ridder 
om haer recht te bewaren. Pierom iſt gee 
ſchickt van Godts weghen dat ghy daer 


zont ghaen om te beſchudden haer. recht 


teghen den valſchen Ridder / ende teghen 
alle dieſe beſchuidigen met onrecht / ende 
ghy ſult victoꝛie hebben / ende ſal verloſt 
woꝛden upter ghevanckenis / ende geſtelt 


in meerder eeren dan te Lozen. Ende uu 


uwen gheſtachte ſal komen een bzeom 
1 0 gheheeten Sodefron van Balloen 
ie doo 


verbꝛepden den hoogen naem Jeſu / ende 
de Beplighe Wer Godts. Ls den jon⸗ 
gen Helias die Wijs ende gheleert was 
by den in gheven Godts ghehooꝛt hadt 
alle de wooꝛden vanden Neremht 


ende berepdde hem om te zien zn Vader 


jn kracht winnen ſaltiant van 
IJheruſalem / ende ander Landen / om te 


5 3020 
ſtelde hp hem inden Sodtijjchen wil/ 


ende Moerder. Ende zoo ginck hp tot 35⸗ 


nen Dader ende Moeder ghekleedt met 
bladeren / ba 


rakel dat Godt by hem vertonen wilde / 
ende hn uam gozlof aen den Peremht / ef 
zepde dat hy doch alle daghe wilde ter 


dꝛaghen de Swaen opt Mater / ende de 


goede Deremtt helaof de zynẽ per dat 


barbogts bloot hooſts / ende ee: 
nen fleck in zn handt om te beſchudden 
zyn moeder / am datmt᷑ weten zoude tmi⸗ 


6 


te doen / ter tijdt toe dattet Godr anders 


oꝛdineerde Hier na vertrack den. jongen 
cltas te L illefooꝛt / volbzenghende t ge: 
bodt Bodt. 5 


Hoe de Koninck Beatris boog recht Dede komen. 


| D En dach quam dat de konint Beas 

tris ter doot verooꝛdeelẽ zoude / ende 
hy dedeſe wpter ghevanghenis bꝛenghen 
haer te ont ſchuldigen in zijn tegenweoz⸗ 
dichent / van t gene daer zy met was bez 
fchuldicht vanden ctidder. Ende als fp 
Baer fout boor alle de Aidders ende Dees 
ren die daer vergadert / warẽ / ſo groeteſe 
anot::iocdelic den Roninck op bepde haet 
Anien Gem biddende genanc / zoo decrlhck 


dat alle de Neeren entfermen hadden op 
haer ende byſonder de Horinck die aen⸗ 
ſachſe met grooten row dat hy nau ghe⸗ 


ſpꝛelien en konde. Doen gheboot de Koe 


ninck den valſchen Ridder te ſeghhen in 
zn teghenwooꝛdicheydt daer huſe mede 
ſwaerden. Terſtont zepde Macharis 
als ten verrader: Weere ic hebbe u geſept 
ende ic blover bu / dat ick haer geſelſchan 
heb ſien hebben niet eenen hent / waer 5 
ö zp QE: 


u rechte beſrhudde. Beatris zepde: Hee: 
ick meet wel dat it memant binden en (al 
die mijn recht fal helpen beſchudden / 
nochtans f weer ick hier vooꝛ u allen dat 
ick ontſchuldich ben van alle deſe ſaken / 
ende is Godt waera 30e en heb ich 


zy ghebaert beeft / ende daer nae heeftfe 
nap Gepmeljck fenijn willen gheven aen 
u te dooden / ende u Moeder Matabzune / 
Dat ich niet doen en wilde. Daen ſeyde de 
NMoninck: Douwe ghy wast hier ſwaer⸗ 
lick beſchuldicht / wat ſegdp op dit ſtucn 
ſeght de waerhept / ghy en ſult niet ſter⸗ 
ven / maer ick fat u in een Rloaſter doen 
om te beteren u zonden / ende Bodt boog 
u ende mp te hidden / ende iſt dat ghyt Godt / ende gheve hem de wꝛaecke van 
niet belijden en wilt / it ſal n doen ſterven minen vpanden die nw valſchelpck bez 
een ſchandelcke doet ten zy dat pemant lieghgen. 


8 Hoe Helias te hobe quam omʒijn Moeder te verloſſen / ende 
sy hoe hp den Pooztier met zijnen ſtock ter aerden floech 

ende den verrader aoc inder zalen. 
hy hein omftelfen. Doen lepde hy hem ter 
zalen daermen raet hiel / Daer menich bez 
dꝛuckt man was om Beatris. Eñ doen 
quamẽ zp ooc om te fien wat Helias mas 
hé ſoude die ſcheẽ te zijn een wilt man / eñ 
quam binnen bp den Conint / die vꝛaech⸗ 


7 


„ 


T Was al vergadert in den Ronincks 
hof om te verwſen de Moninghinne 

ter doot / 300 uam daer den ſonghen Hes 
lias des Conincx ende der Coninginnen 
Zone die eenen ſtock had in zijn hant / heb⸗ 
ende groodt betrouwen in Godt om te 


* — RO 


beſchudden zón Moeder Beatris. Ende 


als hy quam bp de pooꝛte vanden Move / 
daer bandt hy een man die gem vꝛaechde 

wat im ſoehte. Dot ſepde hv: ick ſoec den 

valſchen Ridder Macharis / eñ hy ween: 

de met hem te ſpotten / ende zeude ic bent 

ende terſtout floech hem Deling met 3h ⸗ 

nen ſtock ter aerden / ende Daer quam een 

Dienaer en vinck hem / mennende dat hy 
ot was / om dat hu zo ghehleet was ende 


beſpotte den gheenen die geflagen was / 


ende zepde datmen met gheen zotten ſpe⸗ 
len en zoude / ende Heliag troc hein kloec⸗ 
kel upt des dienaers handẽ / ende zepde 
laet mp gaen / wandt ick en ſal niet ruſten 
ick en heb mp gewzoken banden valſchẽ 
Wacharis / die tonrecht beſchuldicht de 
Koninginne mijn moeder. Ende zo Waf 
ſer ten die ha zepde / dat Macharis was 
inde sale / ende beſilaechde Beatris vooz 
den koninck met groot miſ daet dat hem 
dochte valſch zin / ende zepde dat de Kas 
ninginne een goede Dou was / ende dat 
menſe tonrecht wilde doen ſterven. Ende 
al hem Melian zo hooꝛde ſpꝛeken / quun 


de wat Daer was / eñ men ſeyde hem dat⸗ 
tet eẽ jouge was / al naetkt / die nae Has 
tharis vꝛaghet / ende ſept dat hy hem wil 
bevechten om te beſchudden deere vande 
Moninghinne / die hy ſcyde te weſen zijn 
Moeder. Ap ſepde de Conint / ic fie wel té, 
is naer eeu fot, Doe ſepde Daer cen Rid⸗ 
der: Neere ich heb hem nochtans wůſlhe 
hoogen ſpꝛeecken. Boen dede de Coninck 
vꝛaghen wat hy ſochte / ende hy ſepde ick 
ſoecke Macharis / ende hy wert heim ges 
weſen / doen ginch hy hem nader / ef ʒepẽ 
de: Ap valſch verrader ende ontrou Nid 


der / it roep u te kampe / ende terftant gaf 
he fRachacig eeneu ſtach / metter vupſt 


dat hy ter aerden viel / eñ ſoude hem den 
hals afgeſteken hebben hadt hy een meg 
ghehadt / maer hy wert wr zijnen handen 
genomen / watrom veel Ridders zepden 
dattet wel beſteedt was / om dat hy zoo 
ſchãdeliht de goede Beatris beſchuldiche 
had. Ende alst de Roninc Macharis den 
vunſt flach ſach gheven / zoo zepde hy tos 
Ann vaefemtici Ge 300 rij he 4 reid 
m Peſentuꝛ WOE zepde mept es 
ö 58 re ick 


— 


re ie ben hier nomẽ by den gebode Gods 
om te ſeggen de waerhent vander ſaken / 
8 van alle ſtucken daer gi hier te recht 
am fit. De. Coninch zepde: Doet dat He⸗ 
lias ſende / ic ſalt ſeggẽ. En terſtont ginck 
hy tot zijn Moeder die hu daer ſach ende 
88 ve de / eñ ſepde / min beminde en ghe⸗ 
rechte Moeder / en hebt niet meer dꝛoef⸗ 
heyt in u herte / laet varen u weendẽ / mant 
ic ſal u bpder gratien Gods weder in gez 
nuehte helpen / ende ſal Doen blcken dat 


hy valſchelhck verraden zt / vande ghe⸗ 


ne die u eere met recht zauden bewaren 
ende beſchudden. Als dit de Coninc hooꝛ; 
de / mas hy ſeer verwondert / denckende 


in hem felbens siet doch nu een tenen van 


God almachtich. Eñ al die daer ontrent 
waren bleven ſeer verwonderdt. Eñ 

las blünende bp zijn wooꝛden / zende al 
dus: Mn Heere mijn Bader ick doen u 
ſeker lt wetẽ Doen ghy liet bewarẽ Mas 
tabmne u Moeder min Dꝛou Moeder 
die ſ waer gint van my / ende mu Bzoe⸗ 
ders / ende van mijn Suſterlien / om te 
gaen ſtrijden tegen u vnandea / zo freech 
u Moeder zo grooten nijt / op mijn Dꝛou 
Moeder dooꝛ Gulp vander Dꝛoenꝛouwen 
ende overdꝛoeghen de valſcheydt die ghy 
hooꝛen ſult maer inder waerhept fis baer 
de fes zonen waer af ic een hen / ende een 


dothter ende Wy hꝛachten elck aen onſen 


hals een Dilveren bieten als ghy mp fiet 
dꝛaghen. Als wn ghebozen waren / dede 
zy ans wech dꝛaghen in een kilepn plaetſe 
ende nam ſeven kleyn Honden / ende dede 
mijn Moeder verſtaen dat zi ſe ghebaert 
Hhadde / t'wele fp asc meende vooz de gro⸗ 


te pijne die fp hadt. Eñ fp had bevolẽ een 


van haren dienaren ons te daoden / maer 
daen hu int boſch quam / aeuſach hy ons 
met ontfermherticheyt / ende liet ons daer 
maeckt liggen / ſonder ons eenich quaet te 
Boen. Daer nae waren Wp gevondẽ van 
enen Deremijt geheeten Deling: die ons 
miulijc dꝛoech in zun luupſe daer hy noch 
woont / ende verwarmde ende voede ond 

nae zinder macht / ende dede zin ghebed 


tat Gode dat hu aus foude maoghen op 


namen de ſilveren 


bꝛenggen. Eoo quam daer by miraculen 
een witte Gheyte om ons te ſpijſen met 


haren melt Dep jaren. Eñ daer nae boer 


de ons de Weremt metten Pꝛoode dat 


hem om Godts wil ghegeven wert. 
Ende op eenen tijt als wp ſaten / eñ aten 


wilde appelen int hoſch / zo vant ons den 


Jager van Matabꝛune / ende Wp hadden 


een ſilveren keten aenden hals / t welc hy 
Matabzune zepde. Doe fant zy den Ja⸗ 
wer 8 weder om ond alle ſeven 
te dsoden. Ende op een tdt als de Heere⸗ 
mit ende ic waren wtgegaen om bꝛaat / 
ende nootdꝛuft te bidden / zoo quam de 
ſelve Jager met vt. ander gheſellen / die 
nen van mn vf 
Sꝛoeders / ende van mjn Suſter / die ters 
ſtont waren verkeert in witte S walten / 
ende zijn inden vpver bp tboſch / daer icfe 
dick wils byaodt ghegeven heb om te ſyij⸗ 
fe / en ten emide is ghekomen d Enghel 
Gods die deſe dinghen heeft gheſeyt den 


devaten Peremijt mijnen Peteren / ende 


heeft hem bevolen van Godt dat ick op 
deſen ſelven dach faude koomen al hier 
om te beſohermen mijn Moeder / hierom 
ben ic nomen daor Gods bevel om te be⸗ 
ſchermen mijne Moeder / ende te beſtrhde 
den Derrader Macharis die min Moe: 
der heeft beſchuldicht van onmenſchelc⸗ 
ke ſtueken. Ende om de waerhepdt van 
deeſen · / ſuldp hem ende my ghevanghen 


ſtellen / ter tit toe dat gl ontbieden wilt 
den goeden Beremijt om Sete 7 


te gheven Bander maerhendt. oen de 
Roninc Giant hem dus hooꝛde ſpꝛenen / 
was hy noch meer verwondert / eñ ſpꝛat 
tot zijn Moninginne / hooꝛt hier nae / wat 
dunct u van deſe wooꝛden? Sp ſende it en 
weets niet / want doen ick baerde was ic 
ʒoo verlaſt / dat ick nopt verſtant oft 
voelen en hadde / maer niet te min ſe 
wel oft qualhck gedaen dat ſalſe noch wel 
nindẽ / niaer ic geeft God ende deſe jonge 
linc die mw God gefodt heeft oy om Boog 


mn te vechten / eñ ic bid u dat ghy hé doer 
wilt als uwẽ zone / eñ hem gevẽ al dat he 
van noode is om onſe eere te 3 


RE ri er pr PT 


Poe de Coninck gheboot ern Vernas te maecken boor fijn Soone / 
Belias om te kampen teghen den Verrader Macharis/ 
| ende int boſch quam tot den Beremdt, on 


| NE deſe wooꝛden die ſp onderlinghe 
N hadden gehadt / foo dede de Coninck 
mn een eerbaer Camer ſetten ſyn Conin⸗ 
ginre / lovende Godt almachtich. Saen 
bertelde hy al t gheene dat hy ghehooꝛdt 
had van fijn Moeder Matabꝛune / waer 
af fp ontſtack in haer aenſtthte / eñ kreec 
ooten beer / maer nochtans meende 
ft te bederken met haer balfchept/ maer 
De Moninck en achte haer wooꝛden niet / 
maer hy geboot datmen Macharis van⸗ 
chen ſoude / want hem dachte dat al ver⸗ 
vaderije was. Baer na bevalhy datmen 
ten Hernas foude doen maecken nae den 
ve van Belias / die fo ſchoon ende ſtaud 
was / dat elck hem beminde met ghoeder 
Dit al gedaen zinde / maeckte de 
Noninck gereetſchap om te jaghen / ende 
was ſeer berblidt van deſer thdingen / 
ende vertrack 1 eben deb 
int bofch om rete fe De 3 
han gene dat hem de jongelnack geſert 
dde. Als hy den Beten nden 
Had / vertelde hy hem t gheene dat han de 
nghelinck gheſept had. Ende de Werts 


eflacht / 
B ida 5 tuſſchen Man ende 


n de waerhept Bencht 


Hoe mach pemant fa valſch zjn bedacht 
Derraderhe te ſtichten ende ghekf ie 
Haer eendꝛachtichepdt behooꝛde te zin 


acht? 
Maer valſche tonghen ende Berrade 


Ja 


5. | | 
fp hebop int dedde der tirbnlatfen / 
Doen liggen ghp verraderlhcke natien / 
Myn Coninghinne die ſtondt in mijndee 
gratien / | (tranen/ 
Wꝛeedelhek ghedeckt onder t deckſek der 
Die ghenenchte / ſolaes tot elcłix ſpatien / 
Behooꝛde te hebben ſonder perturbatien 
Met mp als haer berte tot eender ſunda⸗ 


tien : | 
Cfp meer dan tfp/tfp dʒuckich vermaen / 
O Beer Ygeeſt np mijn onrecht wanen? 
Eñ ghp edel Beatris mp rout dit bedꝛhf | 


dat verraders valfcBepde taten 


banen 
Beel leets bedꝛijẽ / vꝛeucht fp wat planen 
En Richten diſcdoꝛt tufſchen Man ende 


mt ſende heim weder den thd / ende daciy > hp weet wel apperſte Gadt verma⸗ 


dat hy de ſeven kinderen ghevonden gad 
int boſch / ende al datter gheſchiet is / dat 
ft u den jonghelinck gheſepdt. Voen 


Wijf. 
oe ie Gebaen bebe by valſch bedogen 
| ic gedaen he che gen 
Die mp aenbzacht zjjn valſche loghen / 


eech de Roninck grooten rouwe in ſyjn Bus bergbeeft my mijn onwetenheden z 


Berte/ om tgrost engelijch dat hu ſynder 


t mp ſelven en heb ick nopt gheſoghen 


_ Kormiughinne fo langhen tůdt ghedaen Al heb ickt by valſchen rade gheploghen 


dadde / om der verrader hen / ende ſepde. 
… © Germeerdighe gheminde Douwe / 
Mae foud ick u in eenige vouwe / 


ch bid nom gratie met menigher bede / 
ck wil geerne beteren mijn wꝛeede zede 
CTeghen u o Godt met zieï met ly / 


Genoech doen dooz die groote ontrouwe Minct Deere de verraders int lf en lede 
Waer mp verraderhe toe heeft gebꝛacht Sp minnen rwift/zp haten verde / 
© Moeder 5 feudngbpuwen Ap ſlichtẽ diſcoct tuſſcgen man en wf. 


ſchouwe / 
nin Moningbinne in rouwe 
cht dat ic totter Boot verſtouwe 
zy in Zwanen bekeert 
kracht 


| zince. 
inteſhjcne Coninc ter hoothſter erven / 
erhon:t doch min bede met wooꝛden 


föf p | 
Alt vualfche Berners bloes berberbe 
DW Wau 


AZ de Conmnt nu al de waerhz 


was niet blijde om dat hu Rampen 


Mant van hun kemt nimmermeer Deels teren Gods / in geden tkeniſſe bande kin: 
Bp ftiebren Nita inſſche man eh wf. Braam by roeren omne Holbzengen Dee 
iebten diſtooꝛ man quam bp m om te engen 
nde fo dzuckelhck nam hp oozlof aen Bar van kampen Die gheoꝛdineert 


— 


ercke / ter valſchen verrader. 


Doe de Coninghinne quam inter dr vanckente ende hoe de Coninck 
5 ozdineerde Heliam te beer heen zijnen Bpant. | 


was 
Ven Deremiit / dien hu dede ghe ven veel tuſſchen den Beliagt / ende den 
SGoeds vm te doen nahe en h lenaben gt 


wiſt vande heremijt ſo fette hy N 
de Coninginne in haer vꝛyhepdt ir EES 44 
meert erde lief de dã fp opt was IE 
eñ fo nocht gaen daer fn wilde ale 
ontſchuldich bewenden / waer af j 
God almachtich daucte / eñ al tvolt 
was verblit / ende loof DE God een 
dꝛachtelhc Baer nae Dede hr Ma⸗ 
tabꝛune gebangé leggen / en dedeſe 
bewarẽ van vier dienaers. Daerna 
Bede hy halt den verrad Macharis 
dat hy hé berendẽ foude om te cam: e 
pen tege zʒunẽ ſone Beliam / die van 
God gefanden was om te bewaren B 


de rechtveerdige fahé van Beatrix 


Eñ hn dede zijné ʒone wapenẽ als 
dat behooꝛde. Ende Macharis en 


moeſte / om dat zijn ſakẽ valſth wa⸗ M 8 
rt᷑ / en om dat Beatris ven gelaten \ 2 
was / en atabꝛime gepãgẽ / noch⸗ n 
tan s hiel hy he oft hp gelijc hadde... fS 
E aldns quamẽ fp bende int ramp VERE 
Belt Daer veel Neeren ende Ridder s —. 8 
amen / ende men dede hun bey de 2 Lars | 
weeren dat elck meynde goede ſa⸗ g e 
ken te hebben / ende doen werden fpten verwaendt Jonghelinck / ick ſal heden 
kampe geoozdeelt / daer veel voltx verga⸗ deſen dach wat u kloerkheydt teghen 
derde om t'epnde te fien: ende De Koninck nw vermach. Delias ſepde: Ap val⸗ 
ende Beatris waren Daer ooch / ende an⸗ ſche verrader ick ben vlijde. dat iek u hier 
der groote Weeren Ende aldus reden fien mach / wandt ich kome ootmoede⸗ 
fp int perck Daer Helias ſcer ryclielihck lick tot u in den name des Beeren midts 
in quam met veel Edelen / ende mer kloet⸗ zhaen ghehode om mijnder Moeder lake 
her hertẽ hebbende de gratie Gods / ende gherechtelick te behoeden / die ghn faa 


Mathar is quam ooc al vervdert als hy verradelijck beſchuldicht hebt. Daer 
ſach dat elck foa ghoeden herre hadde ſal ick aen u voldoen den wille Godts. 


tet Nelias / maer in een maniere van Widug foo zin fp vergadert / eude hebben 
Hoeckhepdt riep bp 3 Komdt aen ghp de lantie R 


lick doen loopen /Dat den jongen Heliag 
den verrader dede buyghen merten peers 
de ter aerde / naer af Machatis feet vers 
wondert was / ende fepde : Qu jongeliuch 
wildy u fanckhepdt op inn t hoonen met 
macht / ſao ſuldg dan ghevoelen de macht 
van men arm. Doen ſeyde elias: Fe 
ben des te vꝛeden / komt vꝛr kloeckic cÂ 
vꝛamelijck aen. 
VDoen den jonghen Heliag ende Ma⸗ 
tharis hun lantien lieten ſinckẽ / ſo meen: 


de de verrader verradelic eliam te ges 


rahen / eñ nam hem int onbedeckt / ſo dat 
hy hem een luttel quetſte / dat Daer bloedt 
Wot enam. Als dat Seatris ſach / werdt 
p ver vaert / ende badt Godt dat ho hard 
one wilde byſtaen / ende helpen hem die 
de rechte ſaecke hadde / ende ſepde: 
Vader / Sone eylich Geeft een waer⸗ 
N achtich Godt / 
Die viene ghaeft ven kinderen van 
rael/ 
CTeghen Pharao dieſe onrechtveerdich 
hiel in flot 
Als ghevangen / verleent der gratien lot 
ctoꝛien miznen zune / int ghequel 
Men verrader te dꝛeughen wiens valſch 
ik opſtel / (matie / 
Ceghen my opponeert om min diffa⸗ 
BSByn hebten mu ge:ondé unt lief den ſnel / 
Dus bid ick u Heere te deſer ſpatie / 
Om victozie te Urhgen fant beu gratie, 


‚out hem u gratie tot deſen tijt/ 

Dat bid ick u ie: mien gheboghen oot⸗ 

a maedich / 

Vaar u paſſie ende bitter luden / 

D. it hs Boaz ons leedt / om ons te laet: 
den / 

Aenden Wenltghen Crupce met Wonden 

bloedich / 

Wiens vierige lief de unt minnẽ gloedich 


Hapt nie naudt en lieg blijven in tribu⸗ 


latie / 
Die in u betrouwen ter beden ſpoedich / 
Ack . in uende bidde ſonder fa⸗ 


om he t krijgen /font hem gratie, 


— 


a: 3 da  oatmechich Reede ter 
Behoet 5 zone boog verraders trekẽ / 


Die bp rechtieerdinger caufe nu geet 


aenveerden / 

Ven kamp on up te beſchermen ld 
onweerden / 

O Heere Alde laet u hulpe acn hem nice gez 


Laet en dau der confoztafië op hẽ leni / 
Zoo dat hu ver winnen mach der verra⸗ 
ders natie / 
Die contrarie min eere ſpꝛeken / | 
Doet van mijné zone vlien alle turbatie / 
Om victoꝛie te krigen / fant hem gratie, 
Parme, 
Dictoꝛiens Prince wilt hen gratie jonné 
Alle die vecht veerdichept beninnen / 
Tant 55 7 is int Crupce began: 


Onder Deil Fie bedeckt doch naer bez 


Rkinnei 
Mönen zone Delias Coninck der Sera: 
phinnen / 
Dat bid ick ootmoedelihc in mün oꝛatie/ 
Doet gn 2 bedꝛoch des Berraders 


Niet ae en begeer it in drerſte ſtatie / 
Om victoꝛie te krigen / jont hem gratie, 

Ende van deſen ſteec was tvolc al ver⸗ 
wonderdt / die Bacr hoope hadden opten 
goeden Jongelinch / maer Bodt en wilde 


hem niet verlaten. Ende als Helias hem 


ghewondt voclde / deede hy als een Edel 
Ridder / als hy zijn Bloedt ſach / nam hy 
cen kloet herte / ende riep: O qhy verrader 
meendp nip 30 te verraden / iſt u niet ghe⸗ 
noech dat ghy mjn Moede mepude te 
berraden maer me put harẽ zone ter doot 
te bꝛenge n? Maer ick hope u zo te nopen 
byder hulpen Godts / dat icli nict weder 
heeren en ſal / ende zp zijn op malkande⸗ 
ren gekomen / ende Helias ſtac Macha⸗- 
vig den Belm af / eude outdeckte hem zijn 
Doen floech hem Beliag metten 
f weerde dat hy een lit niet en honde ghe⸗ 
roeren / ende Deling heerde hem om ende 
ſloech hem ſpnen arm 0 daer hy tſwetrt 
* 1 in hadt / 


„„, etn Ket „ „ * „ 2 — rn nd — 
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in hadt / ende als de Werrader gem ſoo 
haeſt verwonnen ſach / ſos ghaf hy hem 
ep m Beliag handen / ande ſepde: Ach 
ongelinck ghy hebt mp verwonnen / ick 
gheve inp op in dynen wil. Ende ick be⸗ 
ſweer u bp den Almacltighen Godt dat 
ghp mp ſeght wie dat ghy zij Boen ſep⸗ 
de Deling: Ic hen des Coniner Oꝛiants 
Vea van zynder ghetrouder Coninginne 
eatris / eude ben hier nomen om te be⸗ 
ſchudden min Moeder tegheng u ende 
al haer branden De verrader fepde / och 
Edel Zoon neemt mu ghevaugBerwende 
vergeeft min mine mifdaet. Weltag fepde 
a Balfche verrader ich fal ſien tepnde van 
… Wwenlezen ecr wu wt deſen kamp ſchep⸗ 
den. Macharis fepde: Ack bid u laet mp 
even tot dat ic belkenne de waerhept van 
der verraderßen dieu Moeder en 
ic / ende haren kinderen / ende ic ſal u ſeg⸗ 
gen den Goutſmit die de keitenen had die 
uwe Bzoederen ende Suſter afgenomen 
waren als fp verkeerden in Swank. Als 
hem Helias dus hoozde ſpꝛeecken / ſo liet 
hy hem noch leben, Boen guamt de gene 
die Daer gheoꝛdineert waren / om t recht 
vanden Ramp te wiſen / ende fp wefen 
vooꝛ recht Beliam den amp ghewon⸗ 
nen te hebben / ende zijnen vpant tonder⸗ 
bracht bp der hulpen Gods. Doen fepde 
Veliag: Doet den Coninck mijn Dader 
Kamen met mijn Moeder / ende metten 
ceren om te hooꝛen de berraderije van 
Jacharis ende Natabꝛune dieſe opge⸗ 
ſtelt hadden teghen mijn Moeder / ende 
haer kinderen. Aldus quam de Coninek 
ende Coninginne int perc banden kampe 
metten Edelen. Doe vꝛaechde de Conincs 
O Macharis fpdp verwonnen ende bes 
gheerdn u op te gheven iude handen van 
mhnen ſone Deltas die my Godt hier ges 
ſonden heeft Doen fcpde de Berrader 
Macharis. Ja ick gheve min op uwen 
zoon / ende ic Weet wel dat noyt quaet on⸗ 
ghewꝛoocken en bleef / ende niemandt en 
mach wederſtaen den wille Gods. Maer 


8 N « 
8 


— 


iel hid u om ghenade / ende ick fal ſeggen 


alle deſe verraderhe ende gheſchiedenifſe⸗ 
ende dan Doet met mp uwen wille. De 
Coninck ſepde: Tis wel gheſepdt. Boen 
fepde Macharis: Lig waer dat Mata⸗ 
bꝛune u Moeder haer beriet met nis van 
tabene datſe ghedaen heeft. Ende fp gaf 
eerſt te verſtaen umer Coninghinnen die 
hier teghenwooꝛdich is / dat ſp ontfan⸗ 
ghèn had ſeven KHlenn honden / maer Weet 
dat gheloghen is / want fn bracht ter Wez 
relt ſeven ſchoon kinderkens / ende bꝛach⸗ 
ten e{cít een Silveren ſieten aenden hals / 
Maer Matabꝛune meende deſe te dooden 
dooꝛ een van haren dienaren ghehneten 
Marcus die dat niet en dede / mer fietſe 
in een befch foot u ʒone geſept heeft / ende 
alſt Matab: une verhoozde ftach fp ſelve 


hem zijn ooghen unt / die noch blindt is: 


ende daer nae fant fp van haren dienaerg 
om die te dooden / maer fp en vondẽ maer 


ſes kinderen / die fp haer ketenen vanden 


Balfe namen / ende terſtont verkerrden fin 
in Swanen / van deſe ſes Retenen dede 


Matabꝛine eenen nap maken daer u de 
Soutſmit wel meer af ſegghen 1 | 
1 2 


dat ic ſende dat fp u / ende u MNoeder 
gheven wilde / dat kenne ich hier vooz u 
allen datſe dat niet en dachte. Ende als 
hem de Coninck dus hooꝛde ſpꝛeecken / 
weende hy / ende onnhelſde vꝛiendelijck de 
Coning ine / ende ſepde: mon lief ick heb 
u groot onghelihck ghedaen / maer verge⸗ 
bet mn / ick hebt onwetelhek gedaen / dat 
mp leet is. Boen fende Beatris / ick ver⸗ 


geeft u gheerne van goeder herten / want 


ick weet wel dat u leet is Ende doen gin⸗ 
ghen fp met haren zoon Welias ghebene⸗ 
dpende Godt vander victoꝛien die hu gez 
hadt hadde / ende ooch alle de Edel Bꝛou⸗ 
wen met de ghemeenten maecken groote 


feeſte om dat de Conint ende Coninginne 


in goeder liefden verſmaet waren. Ende 
by den gebode des Coninx wert de ver⸗ 
rader gqhehanghen aende galghe nae zun 
Berdienfte, 8 e Dee 


3 1 


Hoe de 


Eoninek Giant dede hale den Gontfinit die be 


5 bf fileren ketrnen ghebꝛacht waren. 


8 amp ghedaen was / ende 
de verrader gnedoodt was / ſoo keer: 
den de Ronincli ende de loninginne ten 
hove met hart zone daer hun groate eere 
ghedaen wert / ende woꝛden ecklijch inge⸗ 
haelt banden Biſſchop ende zynen ſtate / 
des anderen daechs hielt men pꝛoteſſi 

generael / odt danckende. 
Roninck open Hof met groote toꝛnopen 


ende veel genuchitẽ. Naer deſe feeſte wert 


ghehaelt Matabꝛunens Goutſmide om 
de waerheydt te weeten van de Silveren 


ketenen daer Gu eenen nap af ſoude mas 
ken / ende de Goutfmit bracht vijf ſuvere 


Retenen / ende der nap die hem over ghe⸗ 
ſchooten was vande andere Meten / ende 
afſe den Moninen / ende ſepde: D moeder 
zacht mp ſes ſilveren ketenen am te ma⸗ 
ken cenen nap / maer als ick d'een Heten 
ſmolt / werdtſe foo ſwaer van ſilver datſe 
alleen moech tweemael foo veel als de 
fes ketenen / waerom ick den nap mette 
ander ketenen eerlirken hebbe bewaert 
in min koffer / die ich nu bienge / eñ iſt dat 
ick hierom teghen uwe weerdichept miſ⸗ 
daen hebbe dat wil ic geerne beteren. De 
Monint ſeyde:ghy ſpꝛeect wůſlhe als een 
ghetrou man / alle dinck is vergeven. De 
Rnoninck ende Koninginne namen de kes 
tenen / ende kuſtenſe / eñ fp beclaechdẽ fect 
un arin kinderkens / die in Swanẽ vers 
eert waren. Daer nae quam Marcus 
die Matabꝛune zun oogé wutſtach / eſi als 
hem de ſtoninck ſach / vꝛaechde hy hem 
waer hy aende blinthept komen was. 
Aplacen fepde Martus / dat heeft my u 
moeder gedaë. Waerom ſepde de Kaninc? 
hy fende: Doen u ſeven kinderen ghebo⸗ 
ren waren / ghaf fp mp die om te deoden / 
eñ dede u verſtaẽ dat u Edel Koninginne 
hadde gebaert ſenen honden. Ende doen 
quam it int boſch daer ickſe lepde op mů⸗ 


nen mantel om die te aenſien / eũ fp loegẽ 


op mp dattet wp deerde / al ſoude ick mhu 


ie 
hielde h 


kormen miſdoen / ende noch waſt my leet 
dat ick daer toe ghedwonghen was / dat 
ickſe Daer lat moſte. Ende doen fp wiſt 
dat fp noch leefde / ende dat ick haren val⸗ 
ſchen wille niet volbꝛacht en hadt / foo 
ſtackſe mp ſelve de ooghen wt. Ende als 
hem Beliag aldus had hoozen ſpꝛeecken / 
ad bp ontfermen op hem / ende badt oots 
moedelijck tot Godt ende fepde. 
O klaer licht des Bemelg gheſi 
Die een fondament zijt van allen li 
Als W lichts hier lichtende 
Die den blinden op den weghe gaeft zie 
gheſichte / (wichte / 
Wie hn nootdꝛuft badt by noodts ghe⸗ 
Want blindt man arm man ſeptmen een 
paerlpch/ (waerlc/ 


Verleent defen armen blinden in Iden 
Die N is Neere om ming behou⸗ 


Eũ daerom is blint gemaert gewaerlit 
Ac bid u ostmoedelihe Beer wi trouwen 
Sheeft hem zin gheſichte / loſt dem vali 
rouwen. 
Ack en totjffel niet Meere ten is in u 
macht / 
Wus toont aen hem u Bodtlijche kracht 
Op bat uwen lof woꝛde vermeert / 
Want valſchelhck is deſe ghebꝛacht 
Ter hera / Daer hp luttel op had ges 
wacht. | 
Dus hp gratien Meere berleent hem tſit᷑ / 
en bidt ick ootmoedich met ghebogen 
nien / 
Laet den dan der genadẽ op hem douwe 
Ende doet de dupſterhept ban hem vliẽ / 
Want de blindt hepdt komt mp mijnen 


ſchouwen / | 
9 zun gheſicht / loft hem van 
en. 
b W werck ſalmẽ deuchdelt 
a one N N 
Dus bidt ic u Ronint bobẽ alle thꝛonen / 


D GD 


If verloꝛen hebbẽ / ick en hadde hun niet Wilt deſen rabeſeg en 8 gheven fi 


„teef — 


es — 
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D Goddel hene kracht ende gratie wilt 
dier toonen / 
p dat hp m ich zien om een verſchoonen 
Ta ho vꝛozmaels dede vꝛplos van ſnent 
Wilt mn bede aenhooꝛen o levende ledẽ 
Ac ſal u voorr dienen in elcner vonwen / 
Ha de ſelue macht die mp mach aenclevẽ / 
Dus bid ick u Heere ſonder verkoumwen / 
Sheeft hem zijn gheſichte / loft gem vun 
g „ touwen, 

Painee des hemels / eñ der arrde mede / 
Ack bid u hertelihck aenhaoꝛt mijn bede / 
Agnet deſen blinden u gratie gemauwen / 

Ontflaet hem van der blinthepdt oulede / 
Vie hy om miner wille heeſt / ſonder 
flouwen / (wen / 


Sp dat u glozie te meer werde 1 


heeft hem zijn gheſichte / loft hem van 
rouwen en 


Als Helias sijn gebet gedaẽ habdderta 
teeckende hip Marcus ooghen met eenen 
crugte / die terſtont by der gratien Gods 


wel ſach / waer af de Couninc / eũ al tvolcn 


hun verwonderde / eñ danckte Godt mier 
Marcus. Eñ Matabꝛune die gevangen 


N 105 gaf den unechten die haer de waerden 


oo Beel te dʒinchen dat ſpin ſlape viclen / 
eũ fp bꝛat wt / eñ ginc op et᷑ kaſtcel mom: 
bꝛandt gheheeten / um haer te beſchudden 
vooꝛ onghevalie dat ſp ſozchde harr noch 
doe te komen om haer verraderie / eũ de 
linechten die Matabzune bemaert had⸗ 
den / werden deerlck gephnicht Baer na 
badt Helias zijn B dat hy hem wil⸗ 
de geven de ſuveren ketenẽ van zijn bzoe⸗ 
ders ende SQuſter / dat de Coninck dede. 
Doen ſwoer hy niet te ruſten vooz hu en 
hadde gevonden zijn bꝛoeders / eũ ſuſter / 
die in f want verkeert mar Maer Godt 
wilde nu zijn macht toonen / wandt int 
water dat om tſlot liep / werden terſtont 
fes Swanẽ geſien van al t volc. Eñ alſſe 
Deling ſach / riep hy terſtondt zjn Dader 
ende moeder / ende fepde :comt hier eũ aen 
ſitt u ander t inderen min Bꝛoeders en 
Suſter / die hun vertaonen kamen bpder 


Roe de Coninck Oziant su rije 
en br Dede Craonen. 5 


gratien Sodts in de diere van uwen 
pallep ⁊. Cerſtont quam de oninck met 
de Koninginne banden hove metten ede⸗ 
Fen om de Swanen te arnſien. En als fp 
nu ſaghen dat Deltas tot hun quam (aa 
maectenfe wanderlicke fcefte int water. 
Ende Melias quam op den oever /eude fp 
au. unt bp hem vliegẽ / en hp ſtreecſe over 
hun plupmen. Doen taonde Heltag de 


@ wanen de ſilveren Retenen / eñ doe ſtel⸗ 


den fp hum in oꝛdinantie vooꝛ hem. Ende 
Daer na dede hy den vijf Swanẽ de kete⸗ 
nen aendẽ hals / eñ terſtont waren fp vers 
keert in haer meuſchelheke ſozme / ende fa 
bp miraculen vertaanden daer iiD. Sonen 
elt eru Dochter Eñ de Conint ch Contuz 
ginne liepen haer kinderen regen om hum 
te kuſſen eũ te omhelſen. Eũ als de ſeſte 
Awaen ſach dat ſp al hadden her mens 
ſthelickhe fame / ende hy niet / om dat zhu 
heten geſmolten was / ſa bedꝛeef hu gro nt 
jammer / als oft hy alle zina pent unt 
etaghen ſonde hebben. % 

arh / ſoo weende hy ſeer / ende vertrooſte 
de ſ waen ʒanen bzoeder ende ſeydt: Mijn 
lie ve bꝛocder hen patientie / eñ en wilt u. 
niet verſtaen / ick wil God ootmoedelyck 


vooꝛ n bidden / dat ick u noch fat ſien een 


edel ſiidder. En de Aaen neychde mers 
ten hoof de nederwaerts / als hem dant⸗ 


kende / eñ alle die dit ſagen hadden niede⸗ 


lhdẽ met hen: / maer Heling trooſteſe en 
ſende / dat hy noch ſoude weder heeren in 
30u menſchelnene foꝛme / alſoo devotelihc⸗ 
ken ſoude hy Godt Boog hein bidden. dà 


met deſe Woorden waren DE Caninck ct - 


de Caningume wat uertrooſt. Eũ fp na⸗ 
men de ander vf Hinderen / cũ bꝛachten⸗ 
fe ſeer rerlijenen ter Rercken / eñ dedenſe 
doope eñ de dochter wert geheeit Roſſe / 
ende de zonen hebben noch namaels ge⸗ 
wreſt vꝛome ſiidders / ende ghemint van 
Gabe. Eft doen werden ſy gebꝛacht vans 
der Mercken ter pallepſe daer groote ohe⸗ 
neuchte / ende vꝛolijcheyt was. Ende tick 
quam deer om te ſien de groote miracult᷑. 
h over gaf zyneu ſone Reliq⸗ die | 


Bac alle 


dit Belia 


\ \ 


%e alle Defe dingen als de Coninck 

Oꝛiant fag de groote gratie die God 
ey zijnen zoon Helias toonde / zo dede be 
tot hem komt zijn Heerdt eñ Baroent / 
Bede daer bp komẽ zijnen zone Ne lias / en 
zepde: Min zoon ick ende al mijn Meeren 
fien wel dat ghy vol zijt vander graten 
Gods alſt blict bp miratculẽ die geſchiet 
zn tot uwe gebeden / waerom ic u ouer⸗ 

al miu ric / ef make u Conimt van 


alle möne landen / eñ ic wil datmen u eere / | | 
Fn ſweere bp der waerhepdt ick en fal niet 


ende bpſtant doe ſonder weder ſeggtk. 
een teecken dat mp za helieft / ziet de Braas 
ne vanden rijcke die ick op u hooft ſtelle / 
ende geefſe u als Coninck in tegenwooꝛ⸗ 
dichept van alle mn Weeren. Beliag 
ſepde:? Ick daucke u Bader al en ben ick 


e Coninck Delias amde daermat une Sijn 
* in 3 De hpſe dede — ” 
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Na dat Delias Conint gekroont was 
fao nam hu met hem ih. M. voedt⸗ 
hooch ſchutters / eũ . M. Glavien / ſon⸗ 


der tvoet volt / eũ Daer waren v. C. rar 


vers / die wart geſtelt by C.edel ridders / 
fo trot hp van Lillefooꝛt / eñ beleyde t flot 


Mombꝛant / ende beſtoꝛmdet fe gewelde⸗ 


Ic dat hut wan / ende daer binnen quam 
Ende de Coninc Helias riep dat elt wel 
toe ſaghe dat de valſche Matabꝛune niet 


d 
en ontliep, Dit hooꝛde de quade dzouwe pen 


r —— — N 
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niet machtich te regeeren dit Tand / maer 
om dat u alſo belieſt / ſo en wil ic daer niet 
tegen fí 
ve u mijn Moeder matabzune tuwt᷑ wils 
le / om de groete oberdagt die fp uwe moe ⸗ 
der ghedaen heeft / ende fy is nu op een 
van Baere (loten dat ghenaemt is Mom⸗ 
bꝛant. Aldus ſtelle ick deſe ſanen in uwen 
handen om Juſtitie te Doen nae rechte / 
maer ick en wilder niet by weſen. Helias 
ſepde wel Beer Vader alſt u belieft / ick 


ruſten ick en heb tflot ghewonnen / ende 
ick ſal Juſtitie doen over haer / die met 

nonrecht ende ongelijch heeft wil: 
en verraden mijn Moede r endealle haer 


. 


kinderen. | 
groot moeder 


ende liep op den toꝛen nan tffot met wat 
volc t / ende maecte haer ſterck / eñ meynde 
pee te beſchermen / eñ te betrpden Anact 

e Conint overliep DE tozẽ / daer (ip Ma⸗ 
tabꝛune heeft ghevonden / eñ hp greepſe / 
ende wer pſe ter aerden / eñ ſeyde: Ay val: 
ſche vꝛouwe / hoe hebt gin mijn Moeder 
willen verraden / en ons fo beel verdꝛiet s 
aenghedaen / ten waer ter ceren Gods en 
oog deere des bloets Daer ick van comen 

u / qhp ſuldt van mijn epghen 8 | 

OO n 


n. Ende Oꝛiant ſtpde ick ge⸗ 


Ohevieldt 


Berbe mas Euſtarhius die een groot 


Prince was / maer geen Coninck gelijck 


Pzouoen boꝛſt ſoochde dan zym epgder 
Aoeder/ az dat hier nae — 1 ver⸗ 


de ander om dat hy deen ander⸗  klaert wozden. | 
Hoe de Srabe van Franckenboꝛch valſchelijck beklaechde Clariſſt 
| „boo? Kepler Stta deerſte / int Parlament te Pimmegben en de | 
. hoe de Ridder mette Swaen te Himmeghen aer quam. | N 


| 2 
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H Jer wil icht latẽ bande Fidder met: 
ter Swaen Beliag / die nu verft nae 
Himmegen / bpden Reyſer / om te beſcher⸗ 
men de Hertoghinne van Billoen / alſt 
volgt. Wen Repſer Otto van Almanien 


deerſte dies naems / onder hem houdende 


tlant van Ardemeen / van Kupe ende Pae 
men / Die Biel zijn Parlament te Pimme⸗ 


Ven / eñ al die ongelijc gedaen wert quam 


vo? den Hepfer om retht te hebben / zoo 
dat den Sꝛave dede vooꝛ recht 
roepen Voorden Hcpferde Hertoginne / 
eñ hy wilde haer onrechtelch onterven / 
eñ hy zepde valſchept over haer. Alg nu 
den raͤet des Reyſer & al vergadert was / 
30 vertoonden hun de twee partizen vooꝛ 
recht. Doen dede de Gꝛave zijn fake opẽ 
ef beteech de Hertoginne onrechtelht cit 


FZeyde datſe had doẽ vergevẽ haren man / 


ende dat haer man was over zee geweeſt 


zonder wederheeren Dep faer anc binnen 
Welekten tijden zu gebaert heeſt een doth⸗ 
ler ende dat die danrecht gewonnẽ waz / 


— 


ban zun Paderlhcke erve / waerõ hy zey⸗ 
de boog zin recht dat de Nertoginne niet 
en machte behouden dit Hertochdom ale 


vdoꝛ haer du warie van haren man noch 


defgeljehg haer dachter / als onrechtich 
ooꝛ van deſen Pertochdom / want zy ons 
recht is / dit wilde hy waer doen / om het 


Hertochdom te beſittẽ als gerechtich oo: 


vã zijnẽ bꝛoeder DE man der hertogimne. 
De Dertoginne antwooꝛde fe zy beft koe 
de / ende zy ontkendet al dat haer eñ haer 
dochter op gelept was / eñ zy ſeyde dat hy 
haer eere geqnetſt had / cñ meende daerom 
rechte te hebben vander ſchanden / eñ on 
gelijt die hy haer oplepde. De Reyſer ſep⸗ 
de: Dꝛonw deſe ſchandelůcke ſtucken zun 
fakê om u te dooden / iſt dat ghy Baer niek 
tegẽ en zit / aengeſien dat ht toont wil. 
De Grave zepde: Heere in bewijs der 


waerhepdt zoo gebe ick mn hantſthoen 


om te wederſtaen / eũ daerom te Rampen / 


dattet zu ig zo ick gefept heb / waerom — 


eñ dattet Tant van Billoen geromen wad : 


1 


W w w Saam ahd —— 2 — 5 


der doot ſchuldich is / ende en mach ther 
tochdom rie: beſitten. Doë fepde De Nen⸗ 
fer: Gh ziet wat hp doet waerom ick hẽ 
niet weder ſeggẽ en mach / hierom faccht 


eenen Ridder om te Rampen / ende omu 


recht te houdẽ dat gls hem ontkent / ende 
ick ſal u dach en tijt gheven om u beſte te 
Daer. De goede Dꝛouwe ſach al om oft⸗ 
ter mandt waer die vooꝛ haer kampen 
wude / maer zv en vant niemandt / hierom 


ſocht zy trooſt arn Godt om haer te hels: 


pen int Baer recht. Aldus waren de Gꝛa⸗ 


mit was. Doen zepde Hellas: Ic ben een 
arm Widder van avontueren om u trou⸗ 
welicht te dienen / haddp mint dienſt van 
doen. De Repfer zende: zijd ten Hidder 
van avontueren / zon hebdyt hier vonden / 
want fiet hier de Derteginne va Billoen 


met haer dochter die heeft de Grave van 


Franckenboꝛch beſchuldicht mer een ons 
1 ſtuc zondich genoech ter doot / ende 
om haer jonge dochter tonterven / ende iſt 
dat zu niemandt en bindt die boog haer 
kampt om haer recht te beſchermẽ tegen 


ve / en Berrogiune int gedinge vaar tyar⸗ hem · die den Kamp beroepen heeft vooꝛ 


lament des Repſers tot Himmeghen in 
Gelderlant: Alwaert de Edel Ridder Wes 
lias tſchepe aenquam bp gelepde van de 
Swaen / eñ hy blies zijnen hooꝛen die hem 
zun Dader gegeven hadde / zoo dat zu t al 
le hsoꝛden die bp den Reyſer waren / ende 
zh ſagen ter venſteren wt / eñ een Swaen 
een Schip vooꝛtrecken / daer Helias in 
ſtont wel ghewapent / als een doom Fide 
der toebchooꝛde. Als GE de eyſer te lans 
de zachkamdẽ / was hy verwondert / want 
hy ſach terſtont dẽ Swaen mettẽ tſchepe 
weder keeren deen de Ridder upt was. 

Voen omboodt hp den ſtidder Booz hem 
te komen / eñ de Bertoginne ſach hem vac 
komen / doe vertelde zu haerder Bochter 
eenen dꝛoom/en zepde: O mijn lieve wete 
ter hooꝛt:Deſen nacht heeft mp ghedocht 
dat it dinghe tegen den Gꝛave / eũ dat ick 


versoꝛdeelt was ter doodt te verbarnen / 


maer daer quam een vlieghende Swaen 
die water bꝛacht om tvier te bluſſchen / eñ 
wten water quam eenen Biſch dien ont: 
ſachmen alz oo dat elckerlůck beefde / daer 
om ick geloove dat deſen Ridder mp zal 
verloſſen vander doot. En Helias groe⸗ 
te heuſſelie den Hieyfer / eñ de Hepfer hem 
weder / hem vꝛagende hoe hy Daer geko⸗ 


al dit volc / zu moet zu de doot ſterven / eñ 
tHertochdom vã Billoen ſal den Grave 
toenomen: ierom indien ghy Lao, haer 
Kampen wilt / en ghy DE Grave verwint / 
30 ſal ick haer wederom vꝛoelhck ſtellen 
in haer erve eñ ghy ſult hebbẽ haer dot 


ter te honwelhek. Als Welias den epſer 


had hoͤazen ſpꝛeecken / arnſach hy de Bers 
toginne die hem dacht te zijn een eerbaer 


vꝛou / tũ ſach de ſchoonhept eñ weſelhck⸗ 
hept vander dochter die hem wel beviel / 
‚ & badt dẽ Repſer dat hu alleen wat ſpꝛe⸗ 
nen mochte niet de Nertoginne / dat hem 
geſchiede / doen nam hy de Nertoginne al⸗ 


leer / ei zeyde: Dꝛou iſt dat u belieft zoa 
ſult ghy my ſweeren de rechte waerheyt / 
eñ it zal hedẽ een getrou dienaer weſe in 
u ſake. Su zepde: G edel Ridder / ic ſweer 
u by den levenden God dat ick u de waer⸗ 
pt fgage. Doen zepde Heliag Douwe 

p 


eet die ghn up ghedaen hebt / zjdy 


niet l defer (aften? Maen zeyde zy 
np arn 1 vin À mijn 
ziel ont n heb ict opt gedacht daer ic 
mede beſchuldicht ben. Voen Sepbe Be- 
lag: Dꝛou zoa hebdp dan bonden eenen 
kampioen die u eere bewaren zal eñ ic fal 


deſen dach uwen vpandt tonderbzengen. | 


Hoe helias kampte tegen den Grave van Frant⸗ 


kenboꝛch die hp ver wan. 


D E edel Ridder metten Swaen quam 
weder tatten Repſer / eñ ʒepde: Beere 


doet comen ten perche den geent die deſe 


Dꝛon befchuldicht om die te onteeren en 


\ 


te doen doodt᷑ / want ick Ben bereet tegen 


hem te ſlaen. Ende als hp dit gefept had / 
zoo quam de Grave / ende zepde: Dꝛiend / 


wat begheerdy / hp thaont u Zeer rek | 
GEER / SDE THS air 


U 
N 


de hun lanciẽ bꝛakẽ. Ci doe vecht ES 


je 


Helias dede / eñ de Gꝛave ſende / ſoo 


dach / eñ troumt᷑ haer te 


vieh dat ghy u ſos gerne wete ondermin⸗ 


den e fake Die u niet aen en gaet. Delias 


zepde fiet Daer nnen hantſchoen / ick les 


veren u om de eere Gods ende om de min⸗ 
ne van die Edel Duwe / ghy ſult deſen 
dach zien wat een Ridder van avontuere 


boen kan, Ende de Gꝛave nam de hant⸗ 
ſchoen / ende terſtont wert den hamp ghe:: 


ſtelt vanden epſer die een eedt van hun 
bepdẽ ontfinc / ende vꝛaechde wanneer fp 


kampen wilden. Ween begeerde ellas: H 


den dach terſtont / dat hu conſenteerde / eñ 
harẽ vyant na haer goet recht. Bor 
quam fp af maltanderꝭ dat fp bep: si 


fp mettẽ ſweerde / ſo dat ha de Gꝛa-· ESS 
ve niet meer d wert en mocht / maer B 
de vꝛome Helias hoopte altijdt in 
Sodt / als de gie die rechtelijc cap: 
te. Eñ de Gꝛave bat Belia dat! 

t tit gave om met hu te ſpꝛekẽ dz 


edel Nidder beliebet u gheeft pes / 

eñ mach it tot minen rechte Homẽ 
ic ſal u min dachter gevẽ mette lâ: Ee 
den vã Ardenẽ dat ſeer vꝛuchtbaer 
je. Doen ſeyde Helias:meyndp dat 
ic tverraetſchap fal volgẽ dz gn opk 
geſtelt hebt / ic liet mp lievex ontledẽ 
vã lit te lit / hierom en ſegter niet a 


want vã my en ſuldy ges ontferné kapen 
hebbẽ / eñ ic belaof- Sod die mp ge: N 


ondẽ leeft dat ic de ertoginnec d ⸗ 
ld ſſen ſal vã alle verraderhe op deſe : 
tegt uwẽ wil⸗ 
le / aldus ver weert u lijf. Dot ſloech 
de Grave Heliam op zijnen rechte 
arm dat hem tf weert ontviel, Als 
dit Helias ſach / ſpꝛanck hy vã zijn 
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Peert ter aerden / ende naͤm den Gꝛave handen niet komen / maer ick wil wꝛenen 


de Gabe en doꝛſtes niet ontſeggen van 
ſchandt᷑ / ende t perc wert gereet gemaert. 


Doe quamen de kampioenen / en Delia 
nam 5 ſilveren ſchilt metten dub mien 


2 ende Daer waren teghenwooꝛdich de 
epfer en zijn MNeerẽ / ende de Nertoginne 


ende mierp hem met macht ter nerdẽ / eũ de edel Hertoginne / en haer dochter. En 


Brac hem zijnen ſchilt van deu halſe / ende dit ſegghende verhie 
8 den Brave genomen had / ende ſloech 


nam hem 3811 weert upter bant, Alg de. 
Gꝛaue hem verwonnen ſach gaf hy hem 


op/ ef z eyde: & del Ridder ick roepe gena⸗ 


dee / eñ om Gods wil beſchuddet mijn lijf. 


ick ſal u mn laut geben, Belias zepde : 


nalſch Verrader diu en ſuldn uyt mijne: 


zón ſweert dat 


m den ps van dE hoof de / ende ſloerß 


em den hals af: Als de Hertogin ende 
er dochter dit ſagẽ dantten ſp Gad dat 
p baer Kampioen victoꝛie had gegeven. 


Doe 


1 esb De 


Hoe Heliag troude de Dochter bande Hertoginne o 
f SGzaue berwomen hadde mden Rampe. 


D Oe de edel Helias dE grave verwon⸗ 
nen had / ſo qroete hy heuſſchelihc den 
Reypſer Otto / die hem ontfinc. Eñ 
aer nae groete hy de edel Coninghinne / 
die hem feer dancte van t gene dat hy gez 
dat᷑ hadde vooꝛ haer. El terſtont quam 
e Heyſer totter Nertoghinne ſeggende: 
Douwe ick geve n wederom u lam / ende 
telle u wederom in u eere ſonder eenighe 
chult / alſdomen de waerhendt nu bekent 
Doe ſepde zy: Fe dancku Meere van diẽ 
fi nu gebe ien weder mijn lant Billoen / 
die dat eerlihe gewonnt heeſt / eñ Daer toe 
geve ic hem mijn Dochter die nu vooztaẽ 
net hem tlandt beſitten ſal / want ick wil 


ouden in des Repſers hof te Rimmegẽ 
aer Groote gentuchte gemaecht was in 
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dat de Mer 


le e 


Juma 


mdat hy den 


re 
* 


gecregen. Eñ als deſe feefte ti gennehte 
rig. dagẽ geduert gadde / fe nam de Ders 
toge oo2lof aenden Repſer / ende dede hem 
maͤnſchap als dat reclit was / en vertroc⸗ 
ken foa te ſamen nae Billoen. Matr alst 


— — — 


bp onder weghen quam / ſoo vant hu tel 


zienden van den Grave van Franchens 
boꝛth A hem ſeer bzeefic beſpꝛangen⸗ 
om te weeecken de Door van den Grave / 
maer hy ſtelde hem vꝛoomelhck met (Dre 
volck te weer / ſoo dat fp dooꝛ repf den tes 
gen ſhner vpanden dant / eu quam fa gers 
ek int Landt van Billoen / daer hy met 
grooter blöfchap om fangen werdt / ende 
Daer hieltmen open Hof een maent lancie 
boog alle man gaende eũ comende. Ende 


bes ſyn Dꝛouwe wert bevzucht datſe ter RES 
ghenſter 


Maent baerde een Dochter die 
eerljjch ten doope gedꝛagen wert / eñ Ada 
wert genoemt / die nae was die Moeder 
bandit Edelen Pꝛince Godrfrop Bonder 
wijneft Euſtaes / eũ dees dochters wies 
ap in alte deuchdẽ tot datſe groot ge Wege 
den was. Doen gevielt op etnen dat 

inne was fpelé geredẽ mer 


eel manieren. En aldus heeft de Aidder haren man / ſo vꝛaechde fp hem van mat 


nette maen t mom Silla lande ag/e van wat vienden ende 
rr rr 


nmagBen / ende hy en wilde haer daer op 


niet meer / ende fp bles t ſamen in gorden 


niet antmooꝛden / maer hy berboot haer pꝛede fes jaren lanck. In dien rijde hadde 
bat fp hem niet meer vꝛagen en ſoude oft Baer de oude Bertaginne begeben in een 
Be ſoude vã haer ſchendẽ / cf fa en ſpzacſe. Clooſter om Bodt aldaer te dienen. g 
Poe Helias liet t Hertochdom van Billoen / ende van Daer fchepde. 
om dat fijn wipf anderwerf vꝛaechde / van wat lande hp was ei hoe 
hem de Swaen weder vertoonde metten cheye om hem te ghelepden. 


A Ls die Hertoginne on eenen Macht 
lach bp harẽ man / vꝛaechde fp ander 

werf van wat af homſte hy komen was / 
Dat hy nochtans haer verbodẽ had / maer 
tis gelhekmen ſeyt / datmen den brouwen 
verbiet / dat doenſe merſt / o Heere it ſoude 
ſoo geerne weten van wat afcomſte ghy 
dt Als Helias dat hooꝛde / ſoo was hy 
ich / ende antwooꝛde grammelßeck / 

Ihn weet wel dat gt niet weten en ſult / 
E ic gelove dat ic moꝛgen upt deſen lant 
ſthepden ſar / eñ ic fal gaen tot Pimmegt 
dm oozlof te neemen aenden Repſer in u 


3 van al de Heeren. Doen weende 


ſuleken rou niet hebben / want it fal u / en 
u Moerder wel beſoꝛghen. Efi ſmozgeng 
ſtont de Bertogę op dꝛoeflick weenende / 
eñ hy fepde tot (ue Heeren: Ic bid u 

hy mijn wyf / en mju dochter wilt ghe⸗ 
epen te Pimmeghen / om Daer eerlhcken 
aoꝛlof te nemen aenden Hepfer / eñ dat it 

em bevelen mach al mijn ſaken die ic te 

ot heb / want ic en ſal nimmermeer Wez 
der kerren. Boen ſepyde hy min vzienden 
ick beveel u dat ghp altht wilt heipẽ bes 
ware dit lant va Eilloen met mijn wyf⸗ 
eñ mijn dochter. E DE tijt is dat ic moet 
fchepben / wa 


ghy ſult fien comen een 
Swaen / die b . 


gen ſal een ſthet pken / eñ 
fal mp geierden te Bim megben/ en north 
| ſprkende quam de S waẽ alſo hy gefent 
dat te te veel heb geſpꝛoken / tñ en he mp hadde / ende hy maechte groot gekriſth⸗ 
recht oft hy Beliam riepveÂ hy nam oot⸗ 

moedelhck ooꝛloſ acn hun allen / warrom 
de Edele ſeer weenden / om dat hy achter 
tiet fn wbfeft hint dat jammer was om 
fien. Eñ als de borgers beclaechden het 
ſcheyde van hart Beert. Eñ de Edel Dee 
has ginch tſchepe daer de Swat groote 
blij: biyſchap om maecte / want di tit naecte 
dat bp ſonde weder keert in fijn menfche 

locke foꝛme / ende zyn fo geſchepden / ende 
vertrac totten Suche om hem te bevelen 
ter. e 


nende / en clagende over harẽ gaedẽ Man Prer. Be Repſer ſepde: hoe ſot Sp ſepdẽ s: 
die haer laten wilde / eñ ſepde: Oc a⸗ Nu mil weder feeren te La | 
dine peer Kepſer mil entfecmen hebb se ban bare 


ebben hp quan als hp mp eerft quam befcher= 


— — 


men / want die Shwaen die ghy ſaecht is ef heutfe onder u beſthermẽ / in zpheyrt· 


weder comen met fijnen ſchepe / eñ heeft van haren Lande / want ic en ſal niet mes 


hem gehaelt / en hy is bp hem. Doen ſeyde 
de Renſer ghy moet hem vertoꝛent hebbe. 
Moen ſeyde fp hoe fp fijn gebot gehzaken 
had. Eñ als fis noch te ſamen ſpꝛalien / ſs 
quam de Edel Beliag mettẽ Swaen aen 
des Repſers palleys / eñ blies ſnẽ hoꝛen 
als hy terſt dede / en ſeyde:ick hooꝛe uwen 
Man. Sp ſepde: Ac Weet wel dat hy hier 
tamen ſal / maer t is om ooglof te nemen 

aenu / ende aen ons / om uimmermeer 
weder te keeren ten fp bp uwer vooꝛſmnni⸗ 
gher wyſ hept. Boen quam Helias baar 
den Hepfer/Dien hu ootmoedelhck groetẽ 
eñ de KReyſer ont fine hem minnelhck. Eñ 
Heleas ſepde: Heer Repſer ick verihde het 
Hertochdom van Billoen / want dat en 
ſal ic niet meer beſitten / want ic moet we⸗ 


der keeren ten lande Daer it af quam / dus 


bevele ick u mijn dachter / eñ geefſe u over 
als u dochter / eñ ick bidt uwer goedertie⸗ 
renhept dat ghy haer wilt zjn een vader / 
ende vꝛient / eñ wiltſthanſwen als den tut 
is na uwer belicften / gelhck als ahn ges 
weeft zijt een fake van onſen houwelhck / 


der keert᷑. Boen ſepde de Repſerꝛ ? Edel 
Ridder min vziendt 
grooten eet gedat eũ behoozt dien te vol⸗ 
bꝛengen / ende u hupſvꝛou te laten is tegt᷑ 


Gadt ende de lief de / eñ hier is u dorhter 


Boa / onde thaers met recht ontfermen. 
Boen fcpde Nelias Meere by nootſaecke 
moet ick vertrecken in een ander laut / al⸗ 
dus bid ick u dat ghy my wilt vergheven 
dat ic heb miſdaen / want ic en mach niet 
langer blůnẽ / ſtet Daer DE Swaen die mp 
ver ‚ Boen fepde de Riepſer / om de 
wille Godts te doen ſoo en wil icker niet 
tegen ſeggen. Boen quai hp / ende kuſte 
fijn Bꝛou eñ Mochter ſeer weenende / ende 
ooꝛlof nemende / doen nam hy sozlof aen 
den Meyſer hem bevelẽde fijn wf ef 
dochter in gratie. Eñ de Hepſer beloofde 
t beſte te doen eñ bn Bochter te houwe⸗ 
locken alſt profijt waer. Eñ doe vertrack 
de edel Helias en gint opt water daer h 
de Swaen verbeyde / ende als hem de 
Saen fact was be blijde. Eñ doen gez 


tepde henrde fwaen weder tat Lillefoozt. 


Hoe Helias quam tot Lillefoozt ende hoe de Swaen by den Wille 


Gods weder keerde in (ijn Menſchelncke f. 


De de edel Coninc Oꝛiant ap een 
dach ter Tafelen was gheſeten met 
fijner Coningimee / ende vijf kinderen foo 
quamen inder Zevieren haer ander twee 
ſonen / Helias eñ de Swaen fijn bꝛoeder / 
die hem Daer had gelept / ende als Heliag 
by de plaetſe van Eille fooꝛt was / ſo blies 
hy blydelijen ſnnen hoꝛẽ / fo dat de vader 
tgelupt h ioade / eñ flant haſtelit vander 
tafelen op / eñ ſepde. Mun wyf ende mijn 
Hinderen weeft blijde / want hier comt 
myn ſone Deltas / ende fa ſagen dooꝛ die 
venſter Heuas wten ſchepe gaẽ / ende doe 

ingen fp hem tegen / eũ hebben hem om⸗ 
elt ende get uſt do n grate bliſchap die 
fp hadden / ende ginge tſamen te pallepſe 
vooꝛ Bader en Moerder die hem blodelijc 
onthingë Boen fepde Beatris mon ſone 
waer Bebop ghemeeſt / het is bp acht Aa⸗ 


azme. 

ren dat wu u niet geſien en hebben. Bol 

fende hu Moedrr gh ſult dat wel weten 

op een ander tit wilt God Eñ fp bꝛaech 

de / waer is onſen zone de ſwmuen die u len⸗ 
de met een Schip? Boen fepde Helias, (yr 

is weder ghencert int water / doch ick ff 

gem gaen halen / eft ſullẽ fien oft op hem 
doo? gebeden konden tot fimer ches 

lncke gedaente bꝛengen / twelel fijn vader 
eñ Moeder behaechde / ende hy gine na de 
riniere / eñ rien de Swaen fn bꝛoeder tot 

hem / die wel blydelnen na hem toe quam / 
ende Melias lepde hem gelijck als hy Wes 

liam gelepdet hadde. Als fp int Hof wa⸗ 

ren de de de Coninck gebieden eenen bids 

dach / ende vaſtẽdach / op dat eltk een eene 

dꝛachtelhc Godt ſaude biddé ſynen ſone 
te willen verleeuen ſin natuerlhcke gie 

ſtalte. R de 8 


ͤghu hebt my eenen 


) 


— — — 


„ en Te re n 


den Gontfinit ontdiedꝛ die de kwee nap⸗ 


pen vande ketene deſcs jonghelintx ghe⸗ 


: maect hadde / en be val hem wederom een 


kerene Daer vã te maken / als die geweeſt 


0 


hadde / twelck de Goutſimit terſtont dede / 


en bꝛachtfe den Comnt / dieſe Belias gaf. 


¶Cſauderdaechs is den Coninck met die 


Coninginne / ende Belias met de Swaen 


Ain bꝛoeder / eñ alle de Heeren ter Merch 
egaen / al waer fp de Geeſtelhehent / ende 
2 nae alle t volc vander ſtadt benden om 
Godt eendꝛachtelck te bidden als fp nu 


Alle berepdt waren om Godt aen te roe⸗ 
pen / ſoo heeft Helias de Swaen op een 


Outaer geſteit / ende hein de keten om den 
halſe ghehhanghen hebbende / is hy neder 
Helinielt /als ooc alle die Daer tegẽwooz⸗ 


dich waren / eñ hebben Godt eendꝛachte⸗ 


licht gebedẽ / dat hy ſihn genade ct berm⸗ 


hertichepdt wilde bewijfen aen des Cor 
nincx zone / hem veranderen in fre mens 
ſchelijcke geſtalte / ende alduscen tit lanc 
biddende / heeft God hun gebet verhooꝛt / 
ende de Aaen is verandert ende tot cen 
ſchoon jongelinck ghewoꝛden / ende wert 
terſtont gedoopt / ende Eſmeri genaemt 
waer dooꝛ ſulcken blhſchap was / dat DE 
Conint pꝛoceſſie generael dede gaen / ende 
alle de Rlocken Dede lumen / lovende ende 


dancken de Godt van fijn Mirakel / ende 


ontfermhertichepdt / ende de Coninck hiel 
open of riihj.dagẽ lanck van bliſchay / 


dat hy alle fn kinders welvarende / ende 
gheſont bp hem hadde. N 18 


Doe Delias fünen vrienden vertelde al ijn gheſthiedenille/ 


ende hoe hy feligieus wert. 


Deer Heljas weder comen was / ende 
U luttel tihts bp ſnen Dader en Moe⸗ 
der gheweeſt lind / foo wilde hy hem 
begeven om Godt te dienen ter plaetſen 


daer hy geuoot was / daer de Coninc een 
Qlooſter had deer malien. Do verſaemde 


Helias fijn vziendẽ eñ magẽ / en vertelden 
hun alle ſiju avontuerẽ die hy gehat had 
fint de tidt af bat hu van Daer getracht 
was. En Daer na fepde Helias: Nin bez 


minde vader en Moeder / mijn fiche bꝛac⸗ 


ders ende ſuſter / ende alle mijn hertlycke 
vꝛiendẽ / ic neme aen u alle ooꝛlof om min 
teven te beteren / en riligeus te woꝛdẽ om 
mijn Ziele te bewaren / die om te bidden 
va alle min vꝛiendẽ. Daerõ mijn bꝛoe⸗ 
ders eñ Heert᷑ / ic bid u ootmoedelick dat 
ah wilt helpen beſchudden u Tant / als 


vꝛome Ridders en erfgenamẽ des lants. 


Eñ hier en doꝛſte niemant tegen ſeggen / 
wantet Goddelße was /e der zielen ſa⸗ 
licheyt / en een goet exempel vooꝛ hun al⸗ 
len. Maer de Beeren beweenden al te ſa⸗ 
men het deerlhck ſchepdẽ van Helias / en 
ginck met eenen ſtock in fijn hant totter 
hHeremitagien daer hy blydelhck ontfan⸗ 
ghen was vanden anderen religioſen / die 
fgu Bader had gefundeert. Daer na dede 
hy makken een ſchoon Qroot flot gelizckẽ 
de den flare van Billoen / en dede noemen 
Billoen / eñ dat ontreut Ardennen. Ende 
ont t'pꝛofijt vandẽ Clooſter gaf hy groo 
te vꝛyheden / eñ ſtelden Daer mercten dat 
elck vꝛn gaen motht / ende hy oꝛdineerde 
dertich religioſen om Sodt te dienen / eñ 
hy bleef by hun / ende hielt aotmoedelijck 
de ſelve regulen. | 


Moe Kepler Otto Helias Dochter ten Wijve gaf Euſtachius . 


den Save van Doenen. | 


D Be Pda Helias Dochter riih. jaren 
out was / ſo heeftſe de Repſer te hon⸗ 


Welck gegeven den Brave van Boenẽ 
Euſtachius. Eude coꝛtelinghe wertſe bez 


vꝛucht / en fp ſach een viſigen inder nacht 
dat Baer dachte datſe in haer bedde vant 


Drie klepn inderkens dieſe ſelve ophielt 
met bare hoꝛſtẽ / ende de twee eerſte had⸗ 
de elck een croone op hun hooft / ende mt 
bꝛatk den Derden de troane / om dat hy 
een andere Bꝛonwe foochBe dan fijn mees 
der / eũ doen ont maeckteſe. Dos Boopde fp 

| kern 


L 


— — — — 2— ¶ — . — — — 


7 N | . _ | 5 5 e 8 En 
er ſtemme vandẽ Engel / ſeggende da van ungenuchte⸗ Ende na de eten wacht 
ghy ſult ontfangen van uwen Man dap de Grave al de Heeren in Mn camer om 


knapelhene kinderk die gh» ſelbe ophou⸗ hun (jn die Sonen te toont᷑ / ende ſp ſa⸗ 5 


den ſult met uwe boꝛſten / welche hinder gen de Gravinne bp haer kinderen / ende 
ren Godt geben ſal fijn benedictie / want de Heeren grottenſe vꝛiendelhck / maer ſo 
fp fallen wine r Heylich laut wt de han⸗ en ſtont niet op om hunlieden weder vez 

den ber erg r Mis 39Da Dir haag: gramm mg, and / marcom Dare Dan 
de / loofdeſe Godt daer af. En binnen ‘gram was / ende hy fant elcken weder in 
jaren achtervolghende / bꝛatht ſp ter We: fijn Berberghe / ende doen ſtrafte hy ſeer 
relt dꝛie ſchoone kinderen / die eerſte was ſyn Vꝛouwe ſegghende: Shy hebt my 


gheheeten Godevaert / de ander Boude⸗ 
hn / de derde Euſtachius die ſy ſeer wf: 
lie op voede. Gp eent tt opté 


Pincrter 


vertoꝛent / om dat ghy geen cere beweſen 
en hebt / ſo grooten Neeren / Daer boog de 


Coninginne van Dꝛanckrůck op geſtaaen 


dach / foo quam te Billoen die Biſſchop ſoude hebben om hun te groeten. Boen 


van Tudicſi / de Hertoghe van Bꝛabant / ſende ſp: Heere 


de Grave ban Dlaendert / de Grabe van 
Namen / en meer groote Heeren die daer 
getomt marẽ / oui een trattaet aengaen⸗ 
de dẽ lande. Ende de Gravinne was ter 
Merckẽ / ef fp beyde wat lange van hart 
jongẽ ſoon Euſtachius / die fa feet Ween: 
de / dat een ander Diou hem te ſunghen 
gaf. Eñ als ſin Moeder vander herckt 
quam vantſe de vꝛou / des fp verwondert 
Was / ende fopde: Ach ꝛouwe wat hebdy 
e dac nu ſabtEuſtachius wn foon zun 
vertdicheydt᷑ verlieſen / om dat hnu boz⸗ 
ſtewgeſoge beeft / warromicu wel haten 
math. De Dou ſepde: Ac meynde wel te 
doen / om dat hy ſoo weende / ende meende 
t'kint te ſtillẽ. En ſoo bleef de Gcavinne 
bp haer kinderen ſonder eeten / en dꝛinekẽ 


| en eeft niet gram dy 
my / wandt doo de eere van uwe twee 


Sonen / fo mach ick mp fo Edel pꝛijſen / 
als een Coninghinne. Noe ſoo ſepde de 


Grave. Ap ſeyde: Al de werelt mach m 
wel eeren om de waerdichept der kinde⸗ 
ren / wandt fp fullen noch eens winnen 
t Conintric van Jeruſalem / ende ſullent 
Heplich graf bꝛenghen wt de handen der 
Sarazynen / ende daer en is geen Coninc 
diet ſoude dozren heftacn. Boen fepde de 
Grave / ic meene dat ghy dꝛoomt ende al 
diet hoozen ſouden / ſegghen dat ghy ſot 
maert. Boen ſende fa: Heere en houdet 
niet vooꝛ fpot dat ich ú ſegghe / want die 

hevet nm ghebootſchapt. Ende 
daer nae en ſtrafte de Grave haer niet 
meer / ende ſepde: Godt gheeft. 


Hoe de hertoginnt van Billoen dede ſoecken haeren Man / ende hoe 
N haer Vachter met neerſtichept op voede haer Minderen. 


D E goede Hertoghinne van Bflloen 
was dit wils int geſelſchap và haer 
der dochter / daer fp ſeer beclaechde haren 
Man Belianwom welcke fp menigen boe 
de had geſonden om te ſoeckẽ. Do gevielt 
dat fr een van haren dienaers Pontius 
gheheeten upt fant nae Iheruſalem / daer 
hy ijf dagẽ was / ofte elias dien wech 
hadde aengenomẽ / fo quam Poncius op 
eene dach in een kerck / daer hy eené Abt 
bãt / gecleet na die maniere vã Dꝛancrijt 
na fun ooꝛden / die hu vꝛaeehde van waer 
bp waa / eñ hy fepde it ben doten walſchẽ 


7 


lande van Billoẽ / eñ ic ben de Alt vã S. 
Trupen Serardus / ef Poncius ſepde ic 
be ooc vã VBilloẽ. Dot᷑ ſepde de Abt wil⸗ 
letom moetp zn / ick ben blijde van uwer 
comſte / efi want dit Gods aldus belieft/ 
fa willen Wop onder ons bendẽ weder kee: 
ren te lande. En de Abt lepde Poncius in 
or Nerberghe / Daer fp ſpꝛalten van hun 
Aken / eñ Doen waren in Jeruſalem verz 
pabert veel Weert wt Turck /eñ ander 


andk / als DE Soudae van Perſſe / de Co!: 


ninck Woꝛbie / Abꝛaham van Damas / de 
Conick nan Doꝛztanie / Dedenhn van 
1 € ij C abe: 


N 


Caberien de Konin van Mntochien/Ba: onſeggeihen was. Belen Eaninch quam 
lomen bas iquea / de honinc Phileſton / ſpꝛekẽ den Aht bande Pꝛincẽ van Bꝛanc 
de Coninenk Scabon Modeln van Ba: rh eñ van hunne manieren / waer af hem 
maſt / Matabꝛune va Oliphernẽ / eñ colo⸗ den Abt die maerheydt ſepdt / waer door 
hꝛãt fijn ſone / die getomẽ warẽ ten gebo⸗ Coꝛmunerant de Beeren van Pꝛantrijck 
de van den konine Coꝛbobas / die uefa: ſetr prees. Boen badt d Abt om ghelepde 
ne Coꝛmunerant over gaf troninerijc vd boog hem eñ Poncius / twelck de koninen 
AZeruſalem by fijner jevenden live / in tee hem geerne gaf / eñ prefereerde hem veel 
genwooꝛdichept van al de Heeren / cũ forte gaven am hunne wijfbept. Boen trocken 
was xu. jaer out / eu hp wert Conint ge⸗ ft 
kroont/Daet foa graote feeft was / dattet ende ginn ben aldaer t chepe. 


Poe de Abt ende Pontius int weder keeren van Jer ulalem na 
Se __ Komen trocken ende hoe fp tjeliam bonden. - 1 
Ts de Abt en Pontius hun devotit hy eenẽn hamy foech teghen den Grave 
41 gedaen haddẽ te omen foo keerden van Franckenboꝛch / daerom de Kepler 
fp weder in hun lant. Eñ als fb indẽ we⸗ hem te wijse gaf de Nertoginne van Bil 
waren / ſo wilde Godt dat fp verdolen loen daer ghp af ſpꝛeect / ſo dat hy ontrent 
ouden / ende fp gingen in een wilderniſſe ſeven ſaer Baer was. Daer nae keerde hy 
Daer ſp niet en wiſten banden weghe / ſoo weder in dit lant bp den gelepde vanden 
gevielet na veel repſens dat fp quanit᷑ hy ſwane. BA int weder keeren dede hu ma: 
het Caſteel dat Nelias had doen maken. nen cen Caſteel / eñ noemdet Billoen Als 
Ende Pontius ſepde: Siet wen zin in ons Poncius dit hooꝛde / ſua kende fp wel dat 
lant / de At ſende / mn dunet dat wp noch hy thdinge ſaude hebben / ende dancte de 
verre daer af zin. Boen ſepde Poncius. Sodt. Doe ſende hy totten Pꝛochinen. 
Heere fa is Dit flot heel gele den flat van Meere / de Conni / eñ Coninginne die ghy 
Villoen. Na deſe wooꝛdt᷑ om dat de nacht ſeght te weſen fn Nader ende Moeder⸗ 
aen quam / ſo gingen ſy ter Nerbergen in woonenſe hier in dit Caſteel. De Sꝛochi⸗ 
sen Dozp by thaſteel / eñ. ſp ont baden den agen / ſeyde ae / want fp beminden hunnen: 
Pꝛothiat᷑ bant Doꝛp / om te wett in wat zoone Melias foo ſeer / dat fp gelaten heb⸗ 
tande fp waren. Boen ſepde de Pꝛochiat ben Tillefoozt / eñ zijn hier comen Wonen 
ghp ʒht gepaſſeert tgroot boſch va Ardẽ Poncius ſepde / is Helias daat? Peen ſen⸗ 
nen / eñ nu zijdy camen tat aent Ylot van de de Paachiaen: Ac heb hem noch binnẽ 
Billorn. Doen fende de Abt hoe tan dat ſes dagen gheſien / ei Bodt heeft menich 
wiegen wp zn wten lande dat ghy noemt ſchoon mirakel dooꝛ hem eñ fou gebeden 
ef wp zn noch veel můlen daer af. Dor vertoont. n is nueë religieus mel cloo⸗ 
ſende de Pꝛachinen tis waer / ick heb int ſter dat ſhn Bader hever doẽ mat / daer 
Bmt gheweeſt Daer ghy af ſeght / maer dit hy Godt dient in penitentie. Doen ſepde 
flot is genoemt Billoẽ / om dat Heliaß de Poncius Nu Godt ſy gelooft dat ick tje 
zoue van konint Oꝛiant trat tot Aimme⸗ dinghe van hem ghehooꝛt hebbe / ende 
gen bn den gelepde van een Swaen daer Poncius bleef ver blht alle den nacht. 
Moe Pontius den Coninck Oꝛiant cijdinge bracht vander 
N | ertoginne ban Villoen. | 
8 Dis Alt van d. Trunen en Poncius ren:ende daen Eſmeri des Coninex ſoon 
ginghen des maꝛgens vꝛoech totten hun lieden ſach / ſao kende by de hahhten / 
Mia ſteele daer hem de Coninck Oꝛiant tee eñ quam hu hun eñ dede reverentie / vꝛa⸗ 


glen quam / en Beateris met hare Rinde: ghende nan waer ſy auamen Pance. 


van Jeruſalem nae de haven Jaffe / 


— 
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ſende w hn van Blllorn / en hedde lan⸗ 
ghe gheſocht ern Ridder die een Aaen 
gelepde / doe hin fin wijf verlies de Nerto⸗ 
inne van Billos / Wiens dienaer ic ben. 
Als Eſmeri dit hooꝛde began hy te lach⸗ 
n / ende ſepde: Liebe vziendt dat is myn 
Sꝛoeder. Pontius fepde : Levet hy ooch 
noch? Ja ſepde Eſmeri. Boen riep Cf: 
meri fijn Bader ende Moeder / ende ſende 
Siet hier twet mannen geſonden vander 
pginre van iser her 99 5 
wüf die ſuͤllen ons van haer / en van haer 
— tydinge ſeggen. Ende Poncius 
e alle de ſakt / hoe dat de Merz 
toginne ſeer bedꝛoeft was / ende hoe haer 
Dochter gehout was aendẽ Srave van 
genen. Eñ men lepbe den Abt en Pons 
tiugint naſteel / dacr fp wel ontfanghen 
waren / eñ daer blevẽ ff dien nacht. Wes 
anderen daechs lepdeſs Eſmeri int Clous 
ſter darr fp Weliam vonden inder Rerc⸗ 
ken vooz den hoogen Gutaer / ſittende op 
fijn knit. Ende Deliaë ſepder d Bꝛoeder 
ſmeri wat iffer nieus ! Effect ſepde! 
Vier zjn twee mann die u thdinge he 
gen van under Boone Dochter Ada 
die gehouwet is aen de Brave van Boe 
nen. Als Helias hunlieden ſach ſos ken⸗ 
de hy Poutius / ende quam hem omhelſen 
eñ kuſſen / eñ ſeyde: Meeſt willecom nien 
vꝛient / hoe iſt met mijn Brou / ende mjn 
Wochter Eda? Daen vertelde hem Pon: 
tius hoe fp hem had doẽ ſoeckẽ in menich 


Hoe Poncius te. Billoen 


tants el bꝛaechde hem oft hy niet en wil⸗ 


de weder heeré totten lande van Billot᷑ / 
ende Deliag ſeyde neenit / want nimmer⸗ 
meer en ſal ick upt deſen Clooſter gaen / 
daer ick nu in vinden mach die falichepds 
minder zielen. Dol ſepde Poucius: Neer 
ick ben ſeer berblijt in mijn herte / dat it u 


ſien ende ſpꝛeken mach / ende u vꝛouwe de 


5 feet verblijdt zhn / als fe 
verhooꝛt.Eſi Delias ſepde: Gh ſult 


mp ſeer ghebieden tot haer / ende minder 


dochter Ida / eñ ick ben feer verbiht datſe 
eerlhck gehout is. Doen nam hy al wee⸗ 
nende oozlof aendẽ Abt / en aen Pontius / 
eñ hy lepdeſe om t Clooſter te beſien / ende 
hy dede hun goede thiere met ſynen bꝛoe⸗ 
der Eſmeri. Baer nae bat Pontius om 


een litteerken / dat de Brrtoginne ſeker⸗ 
Ic weten mocht dat hy hem vonden had. 


En helias fepde gheeft haer in een waer 
teechen deſen rinen die fp mp wt Lief den 
af: Efi daer toe fant hy haet en ſynder 
ochter groote giften / ende den Abt en 
Poncius gaf hy groode gaven. Ef fp na: 
Wen ooꝛlof aen Delias) ende gingen met 
né Boeder Eſmeri na t ſtot van Bil⸗ 


Isen / daer ſp welletom waren. De Cor 
ninck ende Conirighinne deden berepden 


groote pꝛeſenten Die fp ſonden haer doch⸗ 
ter de Bertoginne / en haer Dochter Ada 


de Bravinne van Boenen. Boen namen 


fp ooꝛlof aen den Coninck / ende aen haer 
allen / ende zn van daer gheſchepden. 


tijdinghe bꝛacht der Her⸗ 


toghinne van haten Man Heliag. 


O2 ons Heeren Perticlvaert dach ee rinck / die hy u ſendet / waer af ſy verhlijt 
ſatẽ ober Cafel de Grave van Boes was / en kuſte den rinck / weenende eñ cla⸗ 
neu eñ ſiyn wijf Ada metter Nertoginnen gende haren getrouwden mas Relias / ende 
van Billoen / ende doen quam Pontius / tet Moncius: Dits een waerach⸗ 
bp hem hebbende eenen Mupl ghelaeden tich teecken dat ghy hem bonden hebt. 

met coſtelhcke pꝛeſenten / ende ghiften / Poncius ſepde: Bꝛoũ ick heb met my gez 
in de Zale daer ſp aten / ende als hem bracht eenẽ Mupl met toſtelihcke juwe ez 
de Hertoghinne van Billoen ſach / ſtontſe len die hy u ende u dochter ſent / ende hy is 


op bande Tafel / ende ſepde: Zit welleco⸗ een zone vandt koninck Oꝛiant / en heeft 


me Pontins / hebdy mijnnë Man Welias vijf Edel Kidders tot bꝛoeders ende een 
niet bonden £ Deen ſepde Poncius: Jae Suſter / ende hy is van grooten geſlach⸗ 
ick vꝛouwe / in een litteeckt fiet hier ſjnẽ te. Ende de Rertoginne ende haer . 

| ne Í * 


en tegn? Efe Irrer 


* 


VDꝛou beweenden haeren Man / ende 


| ter waren ſeer verblijt van deſen / eñ oock 


de Grave van Baroenen. En Pontius 
fende / dat hy een Keligisud was in een 
Abdije Die Fiji Bader hadde doen maké / 
ende ſeyde dat hu dit al gheſien had / ende 
de Abt van S. Crupen met hem int Wes 
der comen van Jeruſalem. Als de Hers 


toginne wiſt dat haer Man Nelias Acli⸗ 


eus was / foo repſ de fp derwaert met 
Ber Dothter Ada / ende fp namen oozlof 
aenden Grave / hem bevelende ſhn dae 
Soonen wel te beware, als Godevaert / 
Boude wn / ende Euſtaes dat al proper 
kinderen war en / ende fchepden van Bil⸗ 
loen / ende reyſ den tot den vooꝛſchꝛeven 
Clooſter met Pontius / daer hyſe ghelep⸗ 
de / ende fp vonden Helias feer cranck te 
bedde ligghen / ende God weet hoe vꝛien⸗ 
deluck dat fp malcanderen dannach ne 
te 
Mochter haren Bader. Ende als fp daer 
een luttel tts gheweeſt hadden / ſoo wer⸗ 
de de goede Nelias fo cranc dat hy Godt 
den Heere fn Ziele op gaf. Ende als de 
Wertoginne haren man ſach verſchepden 


ſoo wertſe fa ſeer bedzoeſt / datſe oot ſteck 


werdt ende ſterf / waer af haer D 
da grooten vrouwe bedzeef. Baer naer 


er Dochter 


woꝛdenſe eerlßtken hegravë int Cloaſter 
vooꝛ den hooghen Outaer met ſchoonen 


ſtate nae als hun toebehsoꝛde. Ei doen | 
begifte Pda haer Bochter het Cloofter | 


ſeer rijchelöch om Gods wille / ende om 


de lief de van haren Dader ende Moeder 


die daer begraven waren. Boen heerde 
fp weder in haer lant / daer fp haren man 
Euſtachius vandt / dien ſp vertelde hoe 
Bae Dader ende Moeder bupten ghe⸗ 
ſtoꝛven waren / waer af Euſtachius ende 
al ſin Dolck ſeer bedꝛoeft was. Daer 
naer fette haer de Gravinne da in den 
dienſt Gods / ende leerde haer Soonen in 


eere ende deuchden inden dienſt Godts / 


foo dat ſp naemaels wonnen t' Heplich 
Land van Aheruſelem / daer Godenagert 
ende Boudew jn de Croone af dꝛoegen / 
ende ſtozven Coninghen van Iheruſa⸗ 
lem. Ende deſe die fonen bedꝛeven wou: 
derlheke dinghen / ende fepten van wape⸗ 
nen bpder hulpe Godts / foa ghp Lits 


den mocht in der Miſtoꝛie van Gode⸗ 


4410 0 pe 

ſtozven / t Welt ong or n⸗ 
2 den Bader / den Booiiesenbe ben 
Neplighen Gheeſt. 5 2 


a. 


gehen grate in Col 


hen Ontaer met hooren 


un toebchoopde, Efbe 
haer Bochter het Clooft 
gur boog wille” erde a 
pven Vader ende Hoedt 
sen waren, oen kers 
lant / datt fp haren man 
r / dun h berteldt 

p Poeder büpten 


„zer af Goftaching ende N 
fedsoeft lu. DAE 


Orabinne da in den 
serde haer Soonenil 
inden dienſt Godts / 
wonntn t | 

m/ daer Godeban 

Croone af dꝛotgen / 
hen ban ume. 


